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Skrinja s srebrniki.
F r a n c e  Bevk.

10.
K Je ram u  so prišle ženske daleč pred 

Tonetom, se pokrižale stoje v vratih  in se 
čudile.

«Že drugi dan  in še vedno taka leži.»
«Jaz  nisem mogla,» se je opravičevala 

Robarica.
«Saj tebi nismo rek le .»
R cbarica je odšla domov, ženske so p r i 

čele napravlja ti  rajnico, ki je bila že trda, 
da je niso mogle preobleči, le obraz in roke 
so ji umile. Vse, kar ni bilo zaklenjenega, 
so prebrskale  do zadnjega kotička.

«Saj ste priča, da ne k radem ,» je de ja la  
vsaka. «Kakšna revšč ina!»

«Skopost, skopost.. . saj nič nimajo!»
Položile sd jo n a  star mizarski stol in 

jo pogrnile z rjuho, ker mrtvaškega prta  
ni bilo. Ko so delo končale, so stale okrog 
in jo gledale.

«Saj bi šla domov,» je de ja la  ena izmed 
njih, «ali p redaleč mi je.»

«Bog ve, če bo kupil sveče?»
«Meni jih je dal,» se je oglasila tretja.
Svečnikov ni bilo p r i  hiši. Izvotlile so 

dve debeli repi in vtaknile sveče vanje. Za 
tram om  so dobile ostanek oljčne vejice in jo 
položile v prs teno  skodelico vode. S led 
njič so še svetniki izpod s tropa romali k  
ra jnic i in zastavili okno v polkrogu.

iMed tem se je vrnil Tone domov. Ko je 
zagledal m ater med dvema svečama, se je 
dvignila tesnoba iz njega, cči so se mu za- 
rosile, stopil je k nji in jo pokropil.

«Ali ni več Robarice?» je vprašal.
«Odšla je.»
<Zdaj moram še doli,» je dejal skoraj 

nevoljen.
«Le pojdi! Za pogreb ne boš taka kmalu 

letal okoli. N a poroko in na krs t  bo treba 
misliti.®

Pod m rak  je prišlo nekaj ljudi iz vasi in 
iz samote, mrtvaški oglednik in dva po
grebca, ki s ta  km alu  cdšla, da poskrbita za 
krsto. Tone je prinesel žganja iz kleti in 
toliko kruha, da  ga je vsakdo lahko pri 
griznil k  pijači.

Noč je bila dolga. S tarec z ogromnimi 
obrvmi je zmolil tri dele rožnega venca in

vpletel v molitev legijone duš, ki jih je lo
čil po načinu njih smrti. Po polnoči je ostalo 
le p a r  ljudi, še ti so se borili s spancem in 
šepetali v p rita jen i besedi.

J u t ro  je prineslo odrešenje.  Iz d rem a 
vice noči je vstal dan, plameni sveč so po- 
bledeli. Sveži zrak  je planil v izbo. Nebo 
je sijalo jasno, b rda  so bila ukovana v zlato.

Tone je stal sredi izbe in se razgledoval. 
Pomilovalni pogledi so polzeli čez njegov 
obraz, d a  je čutil, kako  so zadevali v n je 
govo dušo. Bilo mu je, kakor d a  je odveč, 
in vendar so izpraševali, kam  je šel, če je 
le izginil iz hiše.

Ko so položili ra jnico v krsto in  zmolili 
očenaš, je Tone zrl topo pred  se. Bilo mu 
je mrzlo pri srcu, vendar je videl kolo
barje, ki so mu plesali  p re d  očmi.

Zabili so krsto  in navezali nan jo  nosila; 
ko so krenili skozi vrata, se je zavedel iz 
omotice in šel za njimi.

Pozno pod večer se je vrnil domov. Bil 
je nekoliko od vina, t ruden  in zaspan. 
Ženska, ki je bila ostala čez dan pri hiši, je 
deja la :

«Zdaj lahko grem.»
Tone je sedel, podprl  glavo in hotel mi

sliti; misli so se mu trgale kakor p repere la  
vrv.

«Pomolzla sem, živini sem položila, za no 
coj je vse v redu. Ti p a  ne misli na  žalost, 
oženi se, brez gospodinje ne moreš biti.»

Bila je že n a  vratih, ko se je Tone zga
nil in deja l:  «Bomo že poravnali.»

Znova je zlezel v misli.
N asta la  je t rd a  tema, Tone se je zd ra 

mil in prižgal brlevko ter  jo postavil na 
konec peči. Stopil je k  postelji, vzel b la 
zino, na  kateri  je um rla  mati, in jo vlekel 
za hlev.

Tam je vrgel blazino na  tla, odprl fovč 
in jo preparal,  da  je zletela sirkovina iz 
nje; veter je odnašal prah, ki je silil v 
usta  in oči.

Zakuril je kres. Počasi se je prijemal 
p lamen perja ,  plapolal in pojemal, veter 
je raznašal dim in pepel. Tone je drezal z 
nogo v kup, nad katerim  je stal kot črna 
senca in žgal zadn ji  spomin na mater.

Ko je p lamen ugasnil, se je vrnil v izbo, 
/egel oblečen na peč in trdo zaspal.



Z materino sm rtjo  je doživel Tone va 
žen prelom svojega življenja. 'Neumorne 
roke, ki so gibale od ju tra  do večera in so 
bile zvezane s slednjim predmetom v hiši, 
eo zmanjkale.  Tone jih je poizkušal n ado 
mestiti, a je bil okoren in truden, da  bi bil 
na jra je  vse pognal v kot, zaklenil hišo in 
šel, ne jedel in ne pil.

Sedel je in mislil, da je domislil:
«Tako ne bo šlo; ženske bo treba v hišo.»
Domislil je najenostavnejšo  in ob enem 

najtež jd  misel:
«Oženiti se m oram .»
V nedeljo  je gledal po dekliških obrazih 

in obupal. Bil je v debi, ko se mu je od
maknila misel n a  žensko tako daleč, da je 
niti fizično ne duševno ni več poželel. Zdaj 
ci je izbiral brezplačno delavske moč, bilo 
mu je težje. Morebiti je ka te ra  izmed ti
stih, ki bi bila po letih zanj primerna, po 
gledala za  njim. Njegovo oko ni bilo bistro, 
da bi jo opazilo.

Mesec po materini smrti je nesel v mlin. 
Pel  ga je vodila mimo Robarja, od tam niz 
hriba v dolino do vode in ob vedi do tolmu
na, v katerem  se je stekala voda in odteka
la po lesenem, zagrajenem koritu ob b re 
gu, šumela v žleb, ki je slonel na treh ko
bilicah, in se pršila na cicajoče mlinsko 
kolo. Mlin je bil ves pogreznjen v zemljo, 
z edinim oknom, vlažen in mahovit.

Tone je vzel iz skrinje pa r  tolarjev, da 
nakupi ž njimi par  potrebnih stvari, nazaj 
grede pa  oprta  meh in pride še pred  nočjo 
domov. Živino je bil napojil  in jim nam e
tal polne jasli. «Bo že počakala, da se 
vrnem,» je mrmral.

Ko se je vračal iz doline, k jer  je jedva 
utegnil popiti kanec vina, je dohitel na poti 
žensko, ki se je okrečavala na počivalniku, 
dasi ni nosila drugega s seboj kot veliko 
culo nataknjeno na levo roko. Imela je ši- 
rck, rdeč obraz in krepko telo; njene oči 
so gledale križem, a ne toliko, da bi ne 
vedel, katero  oko ga motri. K repko telo je 
kazalo vse znake prekipevajoče obilnosti, 
prekratk i  rokavi so> se rezali v debele roke, 
nieča so se širila nad čižmi. G leda la  je do 
brodušno. Tone je prišel tik do nje, da se 
ni premaknila, le pogled je up rla  v tla.

«Kar pojdimo, pojdimo, kaj bomo poči
vali,» je dejal Tone za pozdrav.

Dekle ga je pogledalo.
«Saj bo res treba,» je deja lo  čez par  t re 

nutkov in se dvignilo. «Sicer pred  nočjo ne 
bom doma.»

«Odkod pa  si, da te misli ujeti tema?» je 
Tone uravnal svojo hojo vštric z njeno.

Dekle je p a r  minut molčalo. Kakor da 
se misli pečasi spočenjajo in jih nosijo 
možgani več minut, da se porode.

« Saj jaz te poznam,* se je zasmejala  
čeča.

Tone jo je pogledal. Ni se mogel domi
sliti, ka te ra  naj bi bila. Zdajci ga je mikalo 
izvedeti.

«Ne spobnam se, da bi te kdaj videl. In 
če sem te videl, si mi šla iz glave. Čegava 
si? Iz Novine nisi.»

Sramežljivo in težko je pevedalo, naglo 
ji je zdrknila  beseda z jezika:

«Osojnikova sem. No, ali zdaj veš?»
Tene je zazijal in pomislil. Steza, ki je 

vodila na levico preko gorskega slemena, 
se je km alu  cepila. V globoki pribrežni ru- 
pi, ki je tvorila konec žleba, kateri se je 
vlekel z vrha nasprotne strani slemena v 
navpično grapo, je stala  Osojnikova hiša.

«Ti s i?» je dejal,  ko se je domislil n je 
nega doma. «Kako ti je ime?»

«Marjanca.»
«Kje si bila, da neseš culo? Ali si mari 

nakupovala?®
«Služila s e m /  je odgovorila Marjanca, 

ki jo je zapustila  sramežljivost in ji je 
zrastel jezik.

«Kje?» je vprašal Tone.
«Pri L a jna r ju  v P lanini.»
«In zdaj greš domov?»
«Grem. O svetem Ju r i ju  bi morala iti. Pa 

me je imel enkrat  lenec, da sem zadrem ala 
zvečer pri kodelji. Gospodar ima tako grd 
loputnik, da  mi je izmislil ime, ki ga ne 
maram nositi. F lev ta  mi je dejal. Če sem 
flevta, sem mu rekla, nisem za vas; pove
zala sem culo in sem šla.»

«Pa ni bil nič hud za to?»
«Hud bo? Po zimi ni dela, spomladi bo 

dobil drugo.»
«Poglej,» je pomislil Tone, «nimaš d e 

kle, tu se ti ponuja, ne izpusti je iz rok. 
Pa če jo lenoba tlači,» si je ugovarjal. «Kaj 
bo pri tebi, ko si sam hnotala in ni toliko 
dela. Km etu ne delaš nikoli zadosti .»

«In zdaj boš doma?»



«Bom,» je odgovorila.
Šla sta nekaj časa in nista govorila. Tone 

je mislil, z vsako mislijo je imel težji  in 
trši korak. Prišel je na konec zadnje  mi
sli in se je zdramil.

«Pridi k meni za deklo, M arjanca.  Mati 
mi je umrla, sam sem in tako ne morem 
cstati...»

Dekle se je ozrlo po njem. Ko je videlo, 
da misli resno, jo je postalo znova strah. 
Laskalo ji je vabilo, vendarle  je omaho
vala.

«Domcv sem mislila iti.»
«Ali ni bolje, da  greš iz službe v služ

bo? Sama boš gospodinja, dela bo po zimi 
malo, po leti mnogo, jedla boš, kar in kakor 
boš skuhala.«

V M arjanci je vstala  slika bodočega 
življenja lepša, kakor jo jc Tone tisti hip 
nam erja l  naslikati.

«Kar se plačila t i č e /  je mrmral Tone 
dalje, «kolikor si imela v Planini,  ti oblju 
bim tudi jaz...»

Dospela sta d0 križpotja.  Dekle bi mo
ralo kreniti med leščevjem in robidjem na 
levo. Ustavilo se je, delo nogo na kamen, 
culo je položilo na koleno. Gledalo je z 
mirnimi, malce bebastimi očmi na Toneta, 
ki je čutil zadrego. M arjanca  bi bila rada  
privolila v prošnjo  takoj, ni se ji zdelo spo
dobno. Čakala je nove besede, ali da jo 
prime za rokoi in jo potegne za seboj. T o 
likšnega poguma Tone ni imel.

G ledala  sta se pet minHit. M arjanca  je 
cefrala konec predpasnika. Tone je žviž
gal pred se. Slednjič se je Tone zganil.

«Pcdvizati m oram ,» je dejal,  «da me ne 
dohiti noč. Če hočeš, pojdi ka r  z m enoj.»

M arjanca je dela  culo na roko in molče 
krenila  za njim. Vso pot do mlina nista 
spregovorila besede. K akor da sta navezala 
usodo drug na drugega in razm išlja ta  o 
tem.

(Dalje prih.)

Pesnik govori.
Ljudje so žvižgali  in so hvalil i,  
a k r i tik i  čveka l i  so in vpili.
Le p e sn ik  se smehlja l jc: Vse  to  izzveni;  
k ro g  m en e  v ečn o  moj ze len i  gozd  šumi.

Rihard Dehmel.

Tičarjev Tone.
S la v k o  S la v ec .

VII.

Solnčni žarki so padali  poševno na belo 
usmiljenko ob vznožju Tonetove postelje, 
pričakujočo, kaj ukaže gospod sodnik, ki je 
z važnim licem sedel k  bolnikovemu zglav
ju. Za usmiljenko je stal drug, mlajši go
spod z usnjeno torbo pod pazduho.

«Mizice bi nam bilo t reba ,» je deja l  sod 
nik, iščoč z očmi po sobi.

Sestra Serafina je neslišno odšla  in p r i 
nesla iz bližnje sobe preprosto, belo mi
zico s prav tako stolico. Gospod z usnjeno 
torbo si je pomaknil oboje na drugi strani 
postelje skoro k zglavju, sedel in izvlekel 
neke papirje  iz torbe.

«Kadar bo treba, vas pokličeva,» je šep 
nil sodnik usmiljenki in sestra Serafina je 
tiho odšla.

«In zdaj, A nton T ičar,» je ogovoril bol
nika, «povejte vse lepo in počasi, kakor se 
spominjate, o tistem večeru, ko so vas n a 
padli in ranili. Kar poveste, mora biti tako 
resnično, da  lahko s prisego potrdite.*

«Vse?» je pomislil Tone. «Kratka be
sedica, a če bi vse povedal, bi gospodu pri 
mizi prej roka omahnila, nego bi mogel vse 
zabeležiti. Kako bi mogel človek, vračajoč 
se po treh letih k svoji nevesti, vse poveda
ti, kar doživlja na taki poti, kakršna je bila 
njegova s posta je  proti  domu?» Vsiljevalo 
se mu je toliko besed, da svojih misli n i 
kakor ni mogel urediti in je v vidni zadregi 
pogledal sodnika.

Ta  je razumel in začel s primernimi v p ra 
šanji u ravnavati  tok Tonetovih misli. Čez 
malo mu jih je toliko uredil, da  je bolnik 
prosto in mirno pripovedoval, kako je p re 
koračil brv in pospešil korak, da  bo prej 
doma. Tedaj je mahoma začutil, kakor bi 
ga kdo sunil v levi bok, kovčeg se mu je 
zam ajal  na ramenu in steza in jarek, polje 
in brajde, vse je pred  njim zaplesalo k a 
kor suho listje v močnem vrtincu. Glavo 
mu je objela trudnost in premagal ga je 
spanec. Prebudil se je šele v bolnici in šele 
tu izvedel, kaj se je zgodilo.

«Videli niste nikogar?*
«Četrt ure  p red  brvjo sem srečal ženico 

z dečkom; vozila sta dvokolnico s pleve
lom. N a brvi sem se ozrl po travnikih in



videl  d a le č  pri zadnjih  vrbah Iri ali štiri 
k cn je  na paši in ob strugi dva  pastirja, ki 
s ta  p o k a la  s b iče m .»

«Nikogar drugega? N e  na cesti ne na 
polju?»

«Ne.»
«Zapišite,» je velel sodnik gospodu na 

drugi strani postelje  in začel nestrpno vr
teti verižico na telovniku. «Pa to je vse nič 
in nič. Tako ne pridemo nikamor. —  A 
zdaj,» se je sklonil spet k bolniku, «ko so 
vam povedali in sami videli, kaj se je z va 
mi zgodilo —  kaj mislite, kdo vas j e ?»

«Ne vem,» je deja l  Tene odkrito.
«Nekdo vas vendar je. Kovčeg vam je 

pustil, denar  in uro tudi. Okradel vas ni. 
Torej vas je iz sovraštva. Ali poznate k a 
kega svojega sovražnika? Ali je bil kdo 
jezen na vas rad i  Svetkove Ivanke, s katero 
ste si dopisovali?»

«Ne vem,» je odvrnil Tone. Edino o m a 
teri je dobro vedel, da  je bila jezna radi 
tega dopisovanja, a tega vendar  ni mogel 
praviti sodniku.

Sodnik je nabrusil še nekaj ostrih v p ra 
šanj, na  ka te ra  bi bil za odgovor na jra jš i  
slišal kakšno ime. A  imena ni bilo. Tone je 
ponavljal svoj: «Ne vem.»

Gospoda sta komizgnila z rameni in 
odšla.

Po kosilu je priš la  Tonetova mati. Danes 
je smela s sinom tudi govoriti. K ram lja la  
sta o bolezni in domu, o sodniku in gospo
ski in ko sta si že vse povedala, je Tone 
čutil, da  vse to ni Bog ve kako važno niti 
poglavitno. Težko mu je bilo sprožiti v p ra 
šanje, ki mu je ves čas mater ine priso tno 
sti palilo ustnice. Pomolčal je, kakor bi iz
biral besede, pogledal v strop in vprašal 
tiho:

«Mati, ali ste še hudi na Ivanko?«
Mati je odgovorila z vprašanjem :
«Ali jo misliš vzeti?»
«Pa jo vzemi,» se ji je izvilo kakor člo

veku, ki se po dolgem up iran ju  sprijazni z 
novo mislijo samo zato, ker vidi, da bo upi 
ran je  zaman. «Gospodinjila pa  bom jaz,» 
je še dodala.

«Le!» se je oddahnil Tone. In samemu 
sebi je ponovil: «Zdaj smo na kon ju .»

Isto popoldne ga je obiskala tudi Ivanka. 
Rada bi mu bila kaj nesla: spekla bi mu

bila potico, kupila dobrega vina, pripravila 
malo pečenke, A povedali so ji, da je To 
netu vse to še prepovedano; zdravnik ne 
dovoli. Zato mu je postavila k postelji le 
šopek nageljnov s svojega okna in drugega 
cvetja s svojih gredic.

«Kako si bled,» je rekla. N jene oči pa  so 
razlagale: «Poprej si bil kakor mak sredi 
polja. Zam aknjena sem bila v poljano, ker 
si ti rasel v njej in ji daja l  poseben čar. 
Zdaj so te pokosili. Po ljana vene in me ne 
mika več.»

«Ne bodi še ti,» je odgovoril. Njegove 
oči pa  so dodale: «Tudi jaz sem se zagledal 
v naše polje,  ker cvete taka  roža v njem. 
Ko bi nje ne bilo, Bog sam vedi, ali bi me 
tujina bila res izpustila. J a z  prihajam  po 
svojo rožo. Ne veni mi.»

«Slab si še,» je dejala .  In njene oči so 
vpraševale: «Želi, povej: kako naj ti pom a
gam? Spet se mora mak razpihniti sredi 
polja. Ti se moraš zdrav vrniti k ineni, da 
bova vkup živela v poljani.»

«Kmalu bo bolje,» je odvrnil. In oči so 
zatr jevale :  «Še malo poležim, potem pa
vstanem in se vrnem pote in te odvedem 
na svoj dom. M lada nevesta poj deš z mano 
in ne ločiva se nikoli več.»

«Kaj pa mati?» je vprašala. Njen pogled 
je dvomil: «Če me tvoja mati ne mara, je 
vse zaman; ne upala bi si v hišo.»

«Rekla je, da  te lahko vzamem,* jo je 
pomiril. Oči so se mu iskrile: «No, vidiš; 
zmercni sem pravil, da mati edneha. L ju 
bezen, kakršna  je med nama, mora zm a
gati,* In glasno je dodal: «Zdaj sva na 
konju.«

Ona se je sladko nasmehnila. Zdaj je 
tudi ona verjela.

Po t  iz mesta  ji je bila silno k ra tka  in 
prijetna. Vse bilke in vse vejice so ji šepe
tale:

»Zdaj smo na konju .»

VIII.

Tone je moral ostati še deber mesec v 
bolnici. To čakanje  in ležanje mu ni bilo 
pretežavno. Vsak teden je po enkrat  ali 
dvakrat  p rihaja la  mati in po dvakrat  ali 
tr ik ra t  Ivanka. K m alu  je smela razen rož 
prinašati  tudi kak prigrizek za priboljšek 
in zdelo se ji je, da Tonetu vse, kar jaride 
iz njenih rok, neznansko tekne. Bledica je



usihala na njegovih licih in skoznjo je p re 
bijala n ekdan ja  zdrava, r javkas ta  polt.

«Zdaj p a  le pripravi balo,» je menil 
Tone oli neki taki priliki. «Kmalu jo bomo 
vozili.*

«Že danes jo lahko pelje te ,» se je n a 
smehnila ona. «Davno je že pripravljena.«

«To se ti že šmentano mudi,» ji je po 
nagajal.

«Mislim, da ne bolj kakor tebi.»
«Ta je pa  resnična,» je kimal. Beli zobje 

so se mu zalesketali  vanjo  in radostne  oči 
so ji šepetale: «Res, Ivanka, meni se s t ra š 
no mudi. K ar  nocoj bi te na jra jš i  odvedel 
v cerkev in na svoj dom.»

Čez par  tednov se je vrnil iz bolnišnice. 
Domači so prišli z vozom ponj. P r i  brvi v 
polju  so ustavili in Tone je stopil z voza 
in si ogledal mesto, k je r  je bil ondan ob
ležal. Ko je zopet sedel na  voz, mu je po 
gled na  domačo cerkev takoj izbrisal ža 
lostne spomine in v duhu se je videl z Ivan 
ko p red  oltarjem.

Zdravnik mu je naročil, naj doma nekaj 
tednov miruje, dokler se bolj ne okrepi. 
A  Tonetu  se je zdelo, da  se je v mestu za 
dosti naležal;  že drugi dan  je začel kaj 
malega pomagati pri živini in na polju. Ču
til je, da mu z delom lijejo nove sile v ude. 
Kmetski opravki so ga tem bolj mikali, ker 
jih že dolga tri  leta ni mogel več vršiti. Ko 
je zdaj obredel dom in polje, je tudi preso 
dil, da je tu  in tam kaj zanem arjenega in 
zaostalega, kakor bi domači brez njega ne 
bili mogli vsega zmagovati. Do poroke si je 
hotel dom lepo urediti  in pripraviti  nevesti 
čedno domovanje.

Pozna  jesen in p rva zima sta bili kakor 
nalašč za tako priprav ljan je .  Brž po bo
žiču so Toneta  in Ivanko oklicali in čez tri 
nedelje  s ta  se vzela.

«Ali sva na konju  ali nisva?» jo je v p ra 
šal Tone stiha, ko jo je ponosno privedel 
kot svojo ženo čez cerkveni p rag  na trg 
pred  cerkvijo in zagnal prgišče s ladkorč 
kov v prežečo vaško otročad.

«Sva», je rek la  komaj slišno in ga živo 
pogledala.

Kosilo so imeli pri Svetkovih, večerjo pa 
pri Tičarjevih. Tonetova mati je ta večer z 
belim predpasnikom  kra ljeva la  v kuhinji 
in vihtela kuhalnico nad  lonci in kozicami. 
Nevesto je p rijazno  spreje la:

«Ivanka, bodi mi pozdravljena. Bog mi 
ni dal hčere; zdaj mi jo je Tone pripeljal 
v hišo.»

Stisnila ji je roko in Ivanka jo je ob
jela.

«Hvala, mati», je rekla. «Biti vam ho
čem dobra hči.»

Svatje  so se razvrstili za mizami, mati 
pa  je odšla zopet v kuhinjo in tu  povelje
vala  do konca svatbe.

Drugo jutro je Ivanka zgodaj vstala in, 
dasi je Tone trdil, da se nikamor ne mudi, 
je urno odhitela v kuhinjo. Mati je že 
netila  ogenj na cgnjišču.

«Dobro jutro, mati», je pozdravila n e 
vesta.

«Bog daj.  Zgodnja si. Danes bi te ne bilo 
treba, lahko bi malo poležala«.

«Mladi bi morali vsta ja ti  pred  starimi; 
lahko me je sram», se je opravičevala n e 
vesta v zadregi, poiskala metlo v kotu in 
začela pometati.

«Še bo prilika. V sta ja la  boš lahko k ada r  
jaz ali pa  še prej,  kakor te bo volja.®

Ivanki se je zdelo, da  so zadn je  besede 
le radi lepega take; iz njih ji je zvenelo: 
«Vstajati boš m orala  zmerom k ad a r  jaz in 
še prej —  taka  bo moja volja.»

«Mati», je rekla, «nevesta je ženska, ki 
nič ne ve. Tudi jaz še nič ne vem, kakšne 
so v hiši navade. Prve dni, bi vas prosila, da 
me malo poučite, kako in kaj, da  ne bo kaj 
narobe.®

»Ne bo, ne,v. jo je mirila mati. «Brž boš 
domača. Hiša sama uči. Delo se samo po 
nuja. č lovek brž vidi, k je  je treba  p rije ti .»

In prve tedne res ni bilo nič narobe. P o 
uka ni bilo treba. Sama je Ivanka marljivo 
pomagala, k jerkoli  je mogla, in dela ni ni
koli nedostaja lo . Nevesta se je skoro p re 
več gnaia. Koncem drugega meseca je vča
sih malo sedla in se odpočila, a strah pred 
m ater jo  ji ni dal. Ko p a  jo je neko jutro 
p renu tg i la  slabost, se ni mogla več z a ta je 
vati in je po tožila  Tonetu. T a  jo je pom en
ljivo pogledal ter jo odvedel v sobo.

«Ne smeš se mi tako ubijati,® jo je po 
gladil po licu in ji še bistreje pogledal v 
oči. N jen  zaupno sladki, svetli pogled je 
potrdil  njegovo domnevo.

v L e z i . j e  dodal mehkeje, kakor bi mati 
govorila bolnemu otroku. «Ne smeš toliko 
delati — v tem stanu ne.»



Ona se .ga je molče oklenila in se vzdiho- 
vaje zarila z obrazom v njegovo ramo, 
Ostal je še malo pri njej ter nato poiskal 
mater, ki si je na dvorišču nalagala  naročje 
drv.

«Mati», je rekel. «Ivanka je malo slaba. 
Te mesece do poroda ne bo mogla tako d e 
lati kakor do zdaj.»

«Saj se mi je zdelo», je zam rm rala  mati. 
«Seve, če je tako, bo treba potrpeti.  D anda 
nes so neveste slabotnejše, rah le jše  in bolj 
razvajene kakor pre jšn je  čase.»

Tone je začutil cst v njenih besedah in 
bi jo bil rad  okrhal:

«Lahko, da  se motite.«
«Ne motim se, ne. Videla sem jih že mno

go in vem, kako je bilo nekdaj in kako je 
danes. Rahla je tvoja, rahla. Naši hiši je 
treba trdnih rok. Zmerom sem trdila, da 
ta ni zate. P a  m ladina ne sluša in misli, da 
je m odrejša .  K ar  je, to je. Tvoja je, ti 
glej.»

«Mati, ne sodite prezgodaj. Ni tako rahla, 
ne. Ona bi delala, pa sem ji jaz prepovedal
— radi otroka in radi nje.»

«Le daja j  ji potuho. A  ne zabi, da ona 
še ni gospodinja in ti še nisi gospodar.®

«Če še nisem, pa  bom; če ne tukaj, pa 
kje drug je .» Besede so bile k ra tke  in jasne. 
Prikr i ta  jeza je sršela iz njih. B

«Zopet se začenja,® je pomislil Tone in 
odšel nevoljno po opravkih. Ivanki ni 
povedal vsega tega pogovora; zabičil pa ji 
je znova, da mora počivati, ko bo čutila s la 
bost.

Ko sta bila zvečer sama v sobi, je pomigal 
z glavo proti sredini Ivankinega trupla:

«Da bi se le to še srečno izteklo —  po 
tem smo na  konju .»

«Smo?» je vprašala  ona z bridkostnim 
nasmehom.

«Seveda smo», jo je pomiril s p repriče 
valnim objemom. Bolest, ki se je na njenih 
ustnah zibala med smehom in jokom, se je 
Privesila v prisrčen, blažen smehljaj.

(Dalje prih.)

Ob velikih praznikih so l jud je  navadno 
Pobožne j ši in gredo v cerkev v mncigo 
večjem številu kot ob navadnih nedeljah. 
Ob velikih praznikih imajo namreč po ve
čini nove obleke.

A lb r e c h t  Diirer: L astn i p ortret .  (Stara P in a k o te k a ,  
M o n a k o v o ) .

Boem 1 dete.
Ja ,  s t a r  vagabund ,  grubijan, boem, 
n e k a k v o m  sam  ludom i besc il jnom  ces tom  
ušao u c rkvu,  s p re p o te n tn im  gestom.

Da za  Boga neznani ,  govor i se mestom,  
ali  n ezn am  zaš to ,  os toh  d irnut ,  nem.

P r e d  toplim o l ta rom  u t ihom e ku tu  
sad se sm erno  molim i gledam u sliku 
m e k a n e  M a d o n e  s de t i č em  u sku tu .

I sve  n eš to  drugo  vidim u lom liku...

N e svesno  u č u ta h  i v iše  ne  molim 
nego  samo gledani,  (kako  da  odolim), 
b e le  isu joj ruke ,  a  oči ko  svila,  
baš  k a n o  u žene, ko ju  ludo  volim...

S ta r i  vagabund ,  boem,  grub ijan 
rnekano  z a t r ep ta h ,  ša p n u h  ko  k roz  san:
O, to  si ti draga!  -— Al '  d e te  s r e d  kr ila? .. .

Ive Mihovilovic.



Prezrta roža.
Ivan Vouk.

V vrtu so rastli  tr i je  rožni .grmi. Na p r 
vem grmu so cvetele rdeče, na drugem rož 
nate, na tre tjem  bele reže.

Zjutraj  je priš la  v vrt s ta re jša  hčerka, 
da povije velik šop vrtnic; popoldne je 
imela praznovati zaroko s svojim izvoljen
cem sredi družinskega kroga in nekaterih 
povabljencev.

❖  * ❖

Vrtnice so bile lepe. Nekaj jih je bilo ko
maj odprtih. Sramežljivo so kazale goloto 
nebogljenih cvetnih lističev. Z ljubeznivim 
pogledom je šla deklica mimo njih, ne da 
bi se jih dotaknila. Obrnila se je ra jš i  k 
razcvelim sestricam, ki so se dobrikale m la 
di nevesti. Bile p a  so vmes tudi bohotno 
iazcvetene rože, ki so z vsiljivo kričečnost- 
jo razkazovale lepoto in prisilile deklico, 
da  je segla po njih. Tudi take so bile na  
grmih, ki so imele že za seboj najlepšo do
be svojega kratkega rožnatega življenja. 
Žalostno so povešale uvele glave, zadnje 
med zadnjimi. Deklica se je zamislila, u t r 
gala eno izmed teh revic, se poigrala z njo, 
nato je začela trgati  razkrečene lističe, k a 
kor bi izpraševala usodo: «Ali me ljubi, ali 
me ne l ju b i?» Ko je napol oskubila uvelo 
cvetlico, se je naveličala te igre, vrgla 
osmukano rožo v travo in šla dalje.

Na tre t jem  grmu z belimi rožami se je 
odlikovala lepa cvetlica. Bila je že odprta  
in razvita, njeni lističi so bili snežne beline, 
a okreg sebe je razš ir ja la  nevsiljiv1, oma
men duh. Cvetni lističi so bili še pokriti z 
nežnim praškom, ki je pričal o njeni drago
ceni nedotaknjenosti .

Ko je prišla  deklica k  temu grmu, je po 
trgala mnogo cvetlic, iskala in izbirala je 
po svojem okusu najlepše med lepimi, toda 
čudno, najlepše  ni videla.

Pozno popoldne, ko je bilo domače slavje 
že na vrhuncu, s ta  se zaročenca podala  na 
vrt. Ženin je stopil k belemu grmu, iskal 
in utrgal rožo ter  jo podal nevesti. N a j le p 
ša vrtnica je ostala na grmu.

Proti  večeru so prihaja li  v vrt povabljen 
ci in povabljenke. Skoraj vsakdo si je u t r 
gal cvetko, tako da  so malone ogolili vse 
tri grme. Celo* napol odprto  popje  so trgali 
ter s poželjivimi očmi iskali po razredčenih

vajah. Odšli so z vrta in rožni grmi so bili 
nekaj časa v miru. Na belem grmu je stala 
še vedno pre lepa vrtnica. Nihče je ni zapa 
zil, nihče se je ni dotaknil.

Skoraj že v m raku je prišla na vrt služ
kinja, čedno dekle deželske lepote. Ušla  je 
za hip iz kuhinje, ko se je veselo razposa je 
nim gcstom pridružila  tudi gospodinja. Koj 
za dekletom je stopil na  vr t  gizdav fant, 
gladkega obnašanja, ki ugaja  preprostim 
dekletom, vajenim zadirčnih besed in osor
nih ukazov.

Stopil je k njej, jo objel in rekel z oslad 
nim glasom in poželjivimi cčmi: «Ančka, 
srce moje, poljubček.« Ančka se je rahlo 
upirala, vendar prerahlo. Šla sta  po stezi 
in prišla  do treh grmov. Tedaj je gizdalin 
vnovič objel Ančko in je rekel kar tako, da 
je nekaj zTnil: «Ančka, daj mi rožo!»

Stopila je k grmom. Nekaj bohotnih rdečk 
se je ponujalo na prvem, na drugem je osta 
lo le še popje in nekaj osutih cvetov. Na 
t re t jem  je k ra ljeva la  še vedno lepa vrtnica, 
ki so j o bili tedaj vsi prezrli.

A nčka je segla že po eni rdečih rož na 
prvem grmu, ko jo je .gizdalin ustavil: «Ne 
maram rdečih, tako so kričeče in navadne. 
Dekle je skoraj užaljeno obstalo. Gizdalin 
je iskal z očmi. Pogled se mu je ustavil na 
prelepi beli vrtnici — prezrti  roži.

Solnce je bilo zašlo. Večerna za r ja  je 
obsevala cvetlico, ki se je nenadno razbo 
hotila, zakaj ogoljena ras tl ina je pošilja la 
vso svojo> moč tej edini hčerki. Še vedno je 
bila prevabljiva. Beli p rašek  na lističih se 
ni še osul, nobena roka se je ni dotaknila.

Ančka je stopila k grmu, u trgala  vrtnico 
in jo pripela  mladeniču v gumbnico.

Tedaj se je iz hiše razlegel gospodinjin 
glas: «Ančka.» Naglo je A nčka poljubila 
gizdalina, za rde la  do ušes in odbrzela.

Gizdalin se je samozadovoljno nasm eh
nil, se obliznil, nato je vzel iz gumbnice be
lo cvetlico, jo malomarno vrtel nekaj hi
pov med prsti, se zagledal v eno tcčko, po 
tem pa začel brezbrižno skubsti še od d e 
viškega prahu  rosno cvetlico. K m alu  se je 
naveličal tega, spustil rožo na tla, na stezo, 
in se začel izprehajati .  Prižgal si je cigare
to, se vdal samozadovoljnim in nečednim 
mislim in hcdil gori in doli po stezi, poho
dil večkrat  oskrunjena cvetlico in se vrnil 
v hišo, kakor da se nič ni zgodilo.



Smrt pinij.

d j M > i  ■ • ■ ■ ■ . " '

A lb r e c h t  Diirer: G la v a  o trok a .  (Louvre,  Pariz) .

Bratu onstran groba.
K tebi ,  b ra t ,  k i  v črne  
zemlje  g robu  spiš, 
in v  noč i  s reb rne  
k a k o r  p lam e n  tliš;

k  tebi,  ki v  ž iv l jen :a 
dni k o t  s t r o g  ču v ar  
vodi l h re p e n e n ja  
sve tli  te  je žar;

ki si  šel od dom a  
v v e čn o s t  lep  in čist,  
naj nocoj p o ro m a  
ta  p re b r id k i  list:

Živo in vese lo , 
veš,  je zdaj  pr i  nas!
Mi živ imo smelo 
k o t  za  p u s tn i  čas.

Zlivajo k ozarc i  
vina  p r e k o  miz —
Mi smo m ladi  starci,  
polni večn ih  kriz.

D om ovina  čak a  
n a  isvoj m ladi  ro d  —- 
T a  v n a roč ju  p laka  
zgubljenih kokot .

S lavnih  dedov  de la  
rušijo  se v p ra h  — 
Nas pa s t a  p rev ze la  
črni dvom  in strah.

N a ro d  b rez  ideje 
t a v a  skoz  t em o  — 
Duh pa  se  m u  sme;e , 
b ra l i  ga z nočjo.

Kdaj bo  ko n ec  vsega?
Bra te ,  k d o  to  ve! —
Črna ža los t  lega 
v m račn o  mi srce.. .

Janko Samec.

A 'fredo  Panzin i .

«Zakaj ne bomo več videli teh pinij?« so 
me vprašali  moji otroci.

«Ker morajo umreti .»
❖  ❖  ❖

Videl sem, da so najlepše izmed pinij 
zaznamovane s križem od rdečega laka.

Požrešen dobičkar je bil nakupil gozd 
plemenitih pinij; nato ga je on prepustil 
drugemu, vsako pinijo za trideset lir. Za tr i 
deset lir so v kra tkem  času popadala sto 
letna debla; mrzel blesk sekire se je svetil v 
mehkem večeru; udarec, nam enjen pinije- 
vim deblom, je pel v blagem večeru.

Videl sem, kako so njih smaragdne ku 
pole, sramotno povaljane po tleh, medlele 
kakor odrezani lasje mladenke; nato so 
postale rdeče-rumene, kakor pomočene v 
pravo kri. Videl sem, kako so gledale po 
hlevne rastl ine v bližnji poljani z začude
n jem in usmiljenjem ona velikanska debla, 
ki so že pad la  ali bodo morala  pasti ;  koli
kor jih je še stalo, so zaple ta la  svoje vr 
hove, kakor bi se hotela braniti, in so p ro 
sila solnce, veliko in močno, naj jih varuje; 
in solnce jih je zvečer odelo v vso svojo 
najlepšo svetlobo, ki jo je bilo vzelo sm a
ragdu in rubinu; ali vsa ta  lepota ni mogla 
potolažiti človekove sekire.

Tudi sirove ljudi z m orja  so pinije p ro 
sile usmiljenja: «Ko se vaše ladjice z rd e 
čimi jadri  bližajo obali, vam naš šotor na 
obrežju kaže točko, k je r  lahko pristanete. 
Zakaj bi nas torej ubij a l i? »

Oj, otožnost bolne duše! Ti udarci  sekire 
zoper čudovita debla so tudi meni odme
vali v srcu. Debla so bila tako lepa, da  so 
se zdela iz s tarinskega srebra, lasje  pa  t a 
ko zmagoslavni, tako gosti, tako živi, lasje 
zemlje, odrezani z udarci sekire; lasje, ki 
so se kot pr i ja te l jska  roka razgrinjali  nad 
mojimi otroki —  odrezani za trideset lir!

Ah, sveti Frančišek, čudoviti sovražnik 
bogastva, vse na  svetu se zmerom p roda ja  
po trideset denarjev!

«Me smo bile nekoč,» so govorile um ira 
joče pinije, «plemenita, s tarodavna šuma 
vzdolž slavnega morja; naše matere so tcv 
lažile Danteja,  te.ga velikega zemljana, ki 
je oči upiral v onstranska carstva, medtem 
ko je k ru ta  vojna med ljudmi la ja la  zoper



njegove prsi! Samoten je prihaja l  med nas, 
rad  nas je gledal in je prenesel našo u b ra 
no sliko na vrh gore očiščevanja; in me 
smo v pe t ju  tekmovale s pticami izpod n e 
ba, da bi mu osladile njegove bolesti; in 
cn je proslavil našo skromnost in se je 
spominjal vsakega našega zvoka in giba in 
je imenoval «nebeško» in «gosto» in «živo» 
to šuma, ki jo danes barbarstvo novih ro 
dov uničuje!«

Poslušal sem te glasove in sem se rad  
mudil med poslednjimi pinijami, ki so še 
cstale; toda od onega večera, ko smo vi
deli, kako so šli v vrsti po nasipu krvniki 
teh plemenitih dreves s svojimi golimi seki
rami na ramenih, mi je mraz stisnil srce.

Potegnil sem otroke stran od mimo ido- 
čih sekir, kakor bi bile grozile tudi meni in 
tem mladim življenjem. Mraz mi je stisnil 
srce in nisem se več povrnil v šumo.

Toda nekega ju tra  so se oči s širokega 
m orja  ozrle na obrežje proti mestu, k je r  je 
prej stotero stebrov podpiralo njih čudoviti 
šotor.

Zdaj ni bilo tam ničesar več!
Prevel Slavko Slavec.

Ali spominjaš .. .
Ali spominjaš še tis tih  se  časov, 
ko  z a c v e t e la  l jubezen  je najina , 
k a k o r  zac v e te  v spom lad i  pokra jina ,  
p o lna  opoja, r azk o š ja  in san j?

Ali spominjaš še tis tih  se dni,  
k o  je v b le s te č e  da lj ine  po zv an ja la  
na ju  bodočnoist,  ki so lnčno  vso  sanjala  
v  ve r i  sv a  svojih jo nad  in i skan j?

Bili so čas i in bili  so dnevi,  
ali  naza j  se n ik d a r  več  ne vrnejo , 
k o t  se ne v rn e jo  zvezde,  ki u t rne jo  
v tem ni  se  noči v vsem ir ja  prepad.. .

Radivoj Rehar.

Zemlji.
V tvojih p lodnih  bokih ,  zemlja  - mati,  
čaka l i  sm o dneva ,  k o  ve liš  pogna t i  
svoje nam  kali...

In sm o gnali  eni jih visoko,  
dozore l i  in rodili  sad, 
drugi  smo v  t em o  g loboko 
skri li  se b rez  želj  in nad.. .

Ko p o z o v e š  k  sebi nas  naza j,  
boš  l jubeče  k  grud im nas  pr iv ila  
in ne  boš  na  dvoje  n a s  delila:  
vsi enak i ,  b o m o  spe t i

Radivoj Re/iai.

V e n o  P ilon:  Ivan  Cankar.

Pomlad v mestu.
Neki  čudežn i  megafon
je p r inese l  v m es to  slab  odm ev  pesmi,
ki jo je po m lad  zape la
d a leč  od mes ta ,
n a  ž icah  v edr ine
r a z p e te  od n e b a  do zemlje.

N e k o  m agično  z rca lo  
je vrglo  skoz  p rašn i  pa jčo lan  ces te  
n a  m e s tn a  s t e k la  v isokih  nads t rop i j  
b led  odsev
d aljnega  p o m la d n e g a  solnca.

N e k d o  je navi l  m es tn e  b rzo jav n e  žice 
s h re p en e n je m  po las tav icah ,  
ki se obeša jo ,
k o t  d rage,  to p le  gladke spomladi  
po da ljn ih  ž icah v zeleni svobodi .

N e k d o  je v bo lnega  m es tn eg a  pesn ik a  
vlil tugo za  spomladjo ,  
ki je v m es to  posla la  
j edva  m učno  slutnjo  
in svoj b ledi sled.

Ive Mihovilovic,

1
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Čudežni panj.
Mihec je računal na  to, da pridejo ro 

par ji  tudi naslednjo  noč obiskat županove 
panje. Zato ukaže napraviti  lep in velik 
panj, ki ima zgoraj skrivna vratca. V ta 
panj zleze Mihec z debelo gorjačo pod noč 
in se pusti prenesti v n jem v županov če
belnjak na vrh drugih panjev.

noži in sulicami v krogu krog panja ,  da bi 
se mu nihče ne mogel približati.

Ko so sredi samotnega polja, odpre Mi
hec skrivna vratca vrh p an ja  in začne ote
pati z gorjačo po razbojniških glavah. Še 
predno so se ti zavedli, odkod prihaja jo  
udarci, so ležali vsi na tleh. Ostali so le 
še štirje nosilci. Tem je začel Mihec p reš te 
vati z gorjačo kosti na hrbtih, da so se spu-

Sredi noči se prituli na vrt roparska tol
pa s poglavarjem na čelu. Ogledajo si novi 
panj, in poglavar pravi:

«Kar tega le vzemite, ki je najtežji,  n a j 
večji in ima zato gotovo tudi največ medu!»

stili v beg kot splašena živina. A  čim bolj 
so tekli, tem gorkejše so se jim ovijale 
okrog hrbta. Tako pribeže v1 gozd, in Mihec 
se prime za vejo prvega drevesa ter se po-

Res, panj je tako težak, da ga morajo 
nositi štirje  roparj i  na ramenih. Vsi ostali 
Pa korakajo, oboroženi s puškami, ostrimi

vleče s panjem vred z razbojniških ramen 
na drevo.



R oparji  so se k ar  mahoma zavedli, da 
jim je panj čudežno izginil z ramen, tudi 
palica jim ni več p ad a la  po hrbtu. Vsi upe 
hani so se komaj privlekli domov in zlek
nili svoje razbolele hrbte na trdo  slamo. 
Drugo jutro so pritavali v brlog še ostali 
roparj i  z glavarjem na  čelu, ki so nosili vsi 
glavo povezano v žepnem robcu. Razbojn i
ški brlog se je spremenil sedaj v pravo bol
nico. Ona dva roparja ,  ki s ta  ostala  doma 
zaprta, sta morala kuhati in obvezovati 
ranjence. Čez tri  tedne so ozdravili. Zbrali 
so se vsi k posvetovanju, in poglavar je 
spregovoril z žalostnim glasom:

«Tista dva potepuha sta imela prav. V 
Hudi vasi se godijo čudne reči, ne hodimo 
več t j a !»

Tako se je razširila po vsem razbojn i
škem svetu vest, da je H uda vas silno ne- 
pripraven kraj za ropanje . Vsak pameten 
in previden ropar  in ta t  naj se ga ogne.

Pravljica o tolovaju Modra- 
sovcu in povodnem možu 

Močilniku.
R adivoj  Rehar.

Tam, kjer se dandanes razprostira rodo
v itna  V ipavska dolina s svojim i polji in v i 
nogradi, z belim i vasm i in  trgi, je bilo n e 
koč globoko jcizero; po njegovem  strm em  
obrežju pa so se  sen č il i  tem ni gozdovi, in  
vanje  še ni bila zašla č loveška noga. Le  
divje zveri so se  k la t i le  po njegovih go
ščavah.

V tem jezeru je prebival povodni mož  
Močilnik s svojo hčerko Lipico. Njegova  
palača  se  je nahaja la  na najglobljem jeze- 
rovem dnu. Opremljena je bila  z vsem i  
dobrinami tega sveta. V njenih kristaln ih  
dvoranah so cvetele dehteče rože, po njih  
so se  sprehajali zlati metulji, v srebrnih  
grm ičkih  so pa gnezd ile  rajske ptičke. 
N jena oprava je bila  v sa  od srebra in  
zlata, razsvetljevalo  pa jo jo drago k a m e 
nje, svet lejše  in lepše od solnca. Po teh  
prelestnih dvoranah se  je sprehajala lepa  
Lipica, prepevala si je  pesmi, igra la  s e  z 
m etu ljčk i  in  s/ ptički, a kadar s e  je nave 
ličala te zabave, je odprla tajna vrata  
in sp lavala  na zeleno jezersko površino  
Ker je bila hčerka  povodnega moža, je

znala p lavati kakor ribica, igrati se  z v a 
lovi, preku,cavati se preko glave in u g a 
njati  še  druge šale in norčije.

Njen oče Močilnik je bil radi tega v h u 
dih skrbeh, ker se  je bal zanjo. Bal se  je 
hudobnega tolovaja Modrasovca, ki je pre
bival v globokih nanoških  jamah. Ker je 
bil sovražnik petja, kakor vsa  hudobna  
bitja, je gojil strupene modrase in jih je 
pošiljal nad uboge ptice  pevke, da so jim  
pili drobna jajčka in morili negodne  
mladiče. Povodni mož je silno ljubil svojo  
hčerko in ker je bil s tolovajem v hudi  
jezi, jo je vedno in vedno svaril in karal:

«Varuj se, dete moje, tolovaja Modra
sovca! Ne hodi k bregu!»

Lepa Lipica je pa bila lahkom iselna , in 
ker v svoji dobroti še  ni poznala  zlobe, ni 
m ogla  raizumeti očetovih  skrbi;, sm ejala  
se jim jte. H odila  je še dalje na zeleno je
zersko površino, igrala se  z valovi, grela  
se  n a  solncu in  se  prekucavala  preko  
glave.

Nekega dne, ko je bil povodni m ož odšel 
po svojih poslih  k morju, je Lipici postalo  
dolgočasno v krista ln i  palači. N aveličala  
se  jo igranja z m etu ljčk i in s ptičkami,  
splavala  je na površjo, da se razveseli  
svet lega  dneva in  božajočih vetrov. D vig 
n ila  je svojo izlatolaso g lavo nad površino  
in je na svoje velliko vese lje  opazila, da 
ni sama. Prav blizu je plavala prelepa bela  
račka. Lipici je plavačka tako ugajala, 
da jo je hotela  ujeti in  odnesti s seboj. 
Zagnala  se  je za njo po zelenih valovih,  
toda. račka je bila urna; kakor iskrica  je 
šv iga la  pred deklico  in  se  ji izm ikala .  
Tako sta  begali dek lica  in  račka po jezeru  
in  dospeli k to lovajevem u bregu. Ker se 
račka ni m ogla  več izm uzniti  iz L ipičine  
bližine, se je skobacala  na kopno in  p o 
begnila proti gozdu.

«Hcj,» si jle m is l i la  tedaj deklica, «če te 
nisem  ujela  na Vodi, te gotovo u jam em  
na kopnem!« in je skočila  za n jo  po p i 
sani loki in dalje proti tem nem u goizdu.

Tolovaj Modrasovec, ki je baš gnal n a  
vodo svoje  žejne m odrase in  zagledal  
skozi š irokoiisto grmovje lepo račko ter  
še  lepšo deklico, si je od v ese lja  pomel  

. svoje  m e sn a te  roke. Hudobno se  je potuh
nil in počakal, da sta  se  m u račka in Li
p ica  približali. Ko je bila deklica že prav



tik pred njim, jo skočil kakor m ačka na  
miško, in uboga deklica  je bila  v njegovih  
sirovih to lovajskih rokah. Nič ji ni pom a
galo kričanje in  jokanje, kajti nikjer ni 
bilo živega bitja., ki bi ji m o g lo  pomagati. 
Modrasoviec jo je prijel še tesneje  in  jo od
nesel v  svoje tem ne nanoške  votline.

Pozno proti večeru s e  je vrnil povodni  
mož od m orja dom ov in se je m očno pre
strašil, ko ni našel svojo ljubljene hčerke. 
Klical jo je i n  iskal, izpraševal je po njej 
ptičke in ribice, toda n ih če  m u  ni vedel  
povedati, k a m  je odšla. Obupan je splaval  
n,a površino, preplaval v se  jezero, oziral 
se naokrog in  klical, toda zaman, Lipice  
ni bilo. Tedaj je opazil pri bregu  belo 
račko, skočil k nji in jo zgrabil za noge.

«Rač'ica plavačica,» je zakričal nad pre
strašeno živalico, «povej, kje je m oja Li- 
pica?»

Račka je zakričala  i n  zagagala, odgovo
riti pa ni hotela. Toda povodni mož ni po
znal šale; zgrabil je račko za  vrat in je 
dejal ves  divji od jeze in  obupa:

«Račica plavaičica, povej, kje  je m oja  
Lipica, sii c er ti zavijem vrat!»

Račka se  je zbala za svoje mlado živ lje 
nje in je zagagala:

«Odnesel jo je tolovaj Modrasovec.»  

Močilnik je izpustil  račko, in v  njegovem  
srcu je zavihral obup, pom ešan  z jezo in  
z željo po m aščevanju . Vrgel ise je v  g lo 
bino, bil z rokam a in z nogam a, da se  je 
penila  voda kakor ob viharju. Potem  je 
planil na  kopno, lom astn.il v gozd in skočil  
na Nanos pred tolovajevo votlino. Zatulil  
je v duplino', da se  je stresla  gora i n  so se  
ska le  zrušile  in  zgrmele v dolino. Tolovaj  
se  je tega: k r ika  sicer prestrašil, ker je pa 
vedel, da se  M očilnik ne bo upal v pod
zemlje, si je k m a lu  opomogel od strahu in  
se n a  sosedovo zahtevo, naj m u vrne  
hčerko, sam o izakrohotal:

«He!» se je ponorčeval iz povodnega  
moža,, «kaj se  pa dereš, žabja mrzlica in  
ribja smrt. Tolovaj Modrasove« ne  vrača, 
kar jo kdaj ujel!»

Povodni m|ož jie spričo te hudobije še  
holj pobesnel, planil je zopet v jezero, za
grabil ve l ik an sk o  prgišče vode in  jo izli l  
v  tolovajevo jamo.

«Cakaj, kačji pastir,» je rjul povodni  
mož, «pokažem ti, kdo je tvoj sosed. Vso

jam o ti napolnim  z vodo»; in  skočil je po 
drugo prgišče. Štir inajst dni in ravno to
liko noči je skakal Močilnik z Nanosa  v  
jezero in  iz jezera na Nanos ter zalival 
to lovajevo votlino. Izpraznil je bi 1 že po- 
lov icu  jezera, tolovaj se je pa še vedno  
krohotal n jegovem u početju. Močilnika je 
Moclrasovčev krokot še bolj razjezil, zato  
ni nehal zalivati  njegove jame. Še  štiri
najst dni in noči je  izlival vanjo svoje  je
zero in  ga izpraznil skoro do sam ega  dna. 
Tedaj se tolovaj1 ni več  smejial. Močilnik  
m u  je bil zalil že skoro v se  ogromno pod
zemlje, m is l i t i  je  moral na beg, kajti sicer  
bi bilo po njem. V jezi in  obupu je pričel 
grebsti  s  svojim i lopatastimi nohti v trde 
skale  in  ko je prevrtal goro in planil pri 
Predjam i na  P ivk i  na dan, je bilo nanoško  
podzem lje že popolnom a zalito z vodo, Vi
pavsko jezero pa je bilo suho.

Močilnik je bil dovršil svoje delo in je 
zam ašil  tolovajevo luknjo z ogromno  
skalo. Bil je prepričan, da je njegov na 
sprotnik mrtev. P otem  se j«1 napotil v iz
sušeno  dolino, vize 1 v e l ik an sk i  drog in je 
pričel vrtati) v 'N anos ve l ik e  in globoke luk
nje. P o  dolgeml tru d u  je prevrtal goro do 
to lovajevega podzemlja, in tretjega dne je 
že prižuhorela iz zem lje  (bistra voda. Z njo 
se  je vrn ila  iz ječe tudi lepa Lipica, kajti 
bila je hčerka povodnega m oža in  ji voda  
n i m og la  škodovati.

Tolovaj Modrasove«, ki se je bil rešil na  
Pivko, je nekaj1 dni rogovilil po gozdovih,  
potem se  je pa previdno in  oprezno vrnil  
k svoji  luknji.  Močno se  je začudil, ko je 
zagledal n ad  njo celo goro skal, še večje  
pa je bilo njegovo presenečenje, ko se  je 
ozrl v dolino in  opazil, da je zopet polna  
vode. Pozelenel je  od jeize in  je sklenil,  da  
se  osveti  povodnem u možu. Sedel je na  
goro, ki je s ta la  sedaj nad nekdanjo nje
govo jamo, si  z dlanjo podprl kosm ato  
g lavo in kuhal strašne sovražne naklepe. 
Vedel je, da se  miora oprati sramote, k i m u  
jo je prizadel povodni mož, ni pa vedel,  
kako  bi m u prišel do živega. K n jem u v 
vodo ni mogel, ker bal se  je je kakor h u 
dobec križa. Moral je najti drugačno pot, 
č e  je hotel dospeti  do cilja; in to pot je 
našel. Ko je domislil  svojo hudobno misel, 
s e  je zakrohotal od veselja  in  zadovolj
stva . P lanil je kvišku, odšel v gozd, izrul



ofercmno smreko, jo lepo olupil in obtesal,  
da s i  napravi ve likansko  topoiišče, na k a 
tero je hotel nasaditi  še večjo motiko. Šti
r inajst dhi in  noči je tesal in koval in ko 
je dokončal, je del svojo orjaško kopalo  
na ramo in  se  napotil po vrhovih Kovka  
in  Čavna proti n izk em u  hribu, ki jo ta
krat zapiral' današnjo V ipavsko dolino  
med Ustjem  in Dolenjem. Tam se je u s ta 
vil, dvignil  m otiko  in pričel kopati.

Š tir inajst dni in prav toliko moči je v ih 
tel svoje kopalo nad trdim hribom, pre
kopati ga pa le n i mogel. Tako visok  in  
širok je bil. Obupal je nad svojim  napor
n im  počet j cim im je že hotel odnehati, toda  
zavest, da se  m u  s tem izjalovi ves pre
lepi načrt m aščevanja , m u  je vlil novega  
pogum a V om ahlj ivo  srce. Znova se je lotil 
kopanja; in ko j<e m inulo  še  št ir inajst dni 
in  noči, je bil hrib prekopan od vrha do 
tal. Vodi je bila odprta pot do morja.

M očilnik in  Lipica sta  spala  v svoji kri
sta ln i  palači, ko se  je pričelo naglo in 
burno odtekanje jezerske vode. Ogromen  
šum , k i  je nastal, ju je h ipom a prebudil. 
P lan ila  sta pokoneu in sta  z grozo opazila,  
da se  vedno bolj in  bolj: n iža  vodna povr
šina. M očilnik se  je zagnal v  peneče se  
vodovje in hitel za vodo proti jarku, k a te 
rega je bil izkopal tolovaj. Hotel je skočiti  
na kopno in zam ašiti  odprtino, toda ko je 
dvignil  svojo glavo nad vodo, je v svojo  
grozo zagledal svojega sovražnika, o k a 
terem je  m islil ,  da je že davno mrtev. Stal 
je na  gričku,, kjer stoji dandanes vas  
Ustje, in  v rokah je držal motiko. Povodni  
mož je vedel vse. Pogreznil se  je zopet v 
vodo, kajti brez orožja se  ni mogel spustit i  
v boj z ve likanom  z motiko. Obupan se  je 
vrnil v svojo kristalno palačo, vzel svoje  
dragocenosti, porušil svoje bivališče in se  
s hčerko Lipico zatekel v one ve l ik e  lu k 
nje, ki jih j'e bil izvrtal v Nanos do tolo
vajevih  votlin. T am  si je v vodi, ki je osta 
la, zgradil nov„ še lepši grad.

Tolovaj Modraeovec je čakal s svojo m o
tiko na  M očiln ika in n a  Lipico. Gledal je, 
kako  je odtekalo  ogromno vodovje in  kako  
se  je vedno globlje in globlje odpirala pro
strana dolina, povodnega moža in  njegove  
hčerke pa le ni pričakal. Ko je napočilo  
jasno jutro tridesetega dne, je opazil s 
svojim i sokoljim i očmi belo meglico, ki se

je bila dvignila  pod s iv im  Nanosovim  po
bočjem. Spoznal je, da sta  jo dvignila  ube- 
gla  sovražnika, ko sta  p lan ila  v podzem 
lje. B esen  od jeze se  je tedaj napotil na  
Čaven„ položil n a  zem ljo  svojo ogromno  
motiko in sedel na  bližnji vrh.

«Tu ju p oča k a n i!» si je dejal. «Ivo bo od
tek la  iz podzem lja voda, se bosta morala  
vrniti na  plan.»

Uprl jo svoje sokolske  oči proti izvir
kom  in. je gledal dan za dnem, teden za 
tednom, m esec  za m esecem , leto za letom, 
stoletje za stoletjem, tisočletje  za t isoč 
letjem, kdaj bo u sah n ila  voda, kdaj se  pri
kažeta Močilnik in  Lipica zopet na plan. 
Toda zaman; voda n i usahnila .  Še danda 
nes izv ira  iz vseh  onih lukenj, katero jo 
bil izvrtal povodni mož. V spom in  na  nje
govo hčerko se im enuje še dandanes z nje
n im  im enom  oni izvirek, pri katerem  se  
je bila prvič vrnila  iz to lovajevega jetnis-  
tva. Potok, ob katerem  je stal nekoč kri
s ta ln i  grad povodnega moža, se po njem  
im enuje  — Močilnik; a gora, na  kateri 
sedi potrpežljivi tolovaj, ki jo od sam ega  
gledanja  že davno okam enel in  ga  je če« 
in čez prerastlo m ahovje  in grm ov j o, se  
im enuje  po njem —■ Modrasovec. V živo 
bitje se bo zopet sprem enil še  le  tedaj, ko  
bodo usah n il i  izvirki Vipave. Tedaj bosta 
prišla izpod N anosa  tudi povodni mož in 
njegova hčerka. S seboj bosta prinesla  vse  
svoje ogromne zaklade in  V ipavci posta 
nejo najbogatejši  in najsrečnejši  ljudje na  
svetu.

Solnce sije, dežek gre.
(Narodna,  ki jo pojejo o troci ,  k a d a r  dežu je  in 

sije solnce.)

So lnce  sije, 

d e že k  gre, 

m alen  melje 

b rez  vode .

D e k la  p o m e ta  

b rez  metle,  

pe te l in  poje 

b rez  glave.

M a t i  kuha jo  

k o z ’e roge.

K do jih bo jede l?

Mi trije!

L



Kmet in inteligenca
Branim ir  V.

I .

Presojajoč stike med našim  km etom  in 
našo inteligenco na  našem  ožjem ozemlju  
v povojni dobi, 110 morem o priti do naj
ugodnejših  zaključkov, ako g ledam o nanjo  
pod v id ikom  doseženih uspehov. In pre
pričan sem, da m i bo nepristranski opazo
valec priznal, da ne vejeta  ne  obup ne p es i 
mizem. iz te ugotovitve.

Res je, da nam  je doba, ki je s led ila  pr
vem u povojnem u mrtvilu, dala  mnogo  
ag iln e  m lajše  inteligence, skoro še  in te l i 
genčnega  naraščaja, ki je z ve« ali manj  
sm otrenim  delom  polagom a odstranjeval  
škodljive pregrade medsebojnega neraiz-u- 
mevarija m ed tem a dvem a krogom a n a 
šega naroda, nadaljujoč v tem zm is lu  delo  
starejše inteligence, v kolikor je pač še od
govarjalo duhu novega časa in po svetov 
nem  požaru ustvarjenim' razmeram. Ta 
naša  m lad a  inte l igenca  tudi ni m ogla  in  
ni sm ela  drugače, ako ji je bilo vse ono  
toli razvpito «delo za narod» resnično pri 
srcu, ne pa sam o prekipevajoče  čuvstvo  
prvega m ladostnega  navdušenja, ki s e  le 
prerado in prehitro ohladi, n e  da bi se  
m oglo  ponašati  z en im  sam im , še tako  
skrom nim  uspehom!. — Priznam , da sm o  
im eli že koj v početku našega  dela na po
vojnih razvalinah  lepo število  prave n a 
rodne inteligence, ki je pravilno doum ela  
svojo težko nalogo, vendar pa s tem  še 
nikakor nočem  in ne m orem  trditi, da jo 
vise delo naše  in te l igence  očitalo sam o  
zdrave strani pravilno zasnovanega udej
s tvovanja  m ed širokim i p lastm i našega  
naroda — brez onei nezdrave primesi, ki 
sem  se  je zgoraj narahlo dotaknil. Tudi v 
njene vrste je zašlo  — da s e  svetop isem sko  
izrazim — m nogo ljulke: odžaganih vej na  
n ašem  narodnem  deblu. Prem nogi inteli-  
genti so k m alu  izgubili vsak stik  z vasjo, 
s km etom  odtujujoč se veilno bolj njegovi

duši. Prav ti bi pa  morali ostati zvesti, če  
so hoteli biti vredni naziva narodne in te l i 
gence !

P oslednje  čase so se razmere v marsi
čem izpremenile, seveda ne na  boljše. Do
m ačih  in te l igentov  jo vedno manj, m ed 
tem ko dotok novih m oči iz vrst našega  
in te l igenčnega  naraščaja  postopom a pada, 
strašno pada. Mi so sam i tega hitrega  
padca niti ne zavedamo! Kdor le m alce  
dvomi o resničnosti te trditve, naj pri
merja statistične tabele  Dijaške Matice v 
koledarju Goriške Matice za leto 192G., na 
našajoče s© na  naše dijaštvo (srednješol
sko in visokošolsko) v šolskih  letih 1922-23, 
1923-24 in  1924-25, z današnjim  stanjem, ki 
si ga v  d uhu  ni težko predstavljati, dasi 
nam  m anjkajo tozadevni točni statistični  
podatki. Že v letih  1923-24 in 1924-25 je pa 
dec znaten: od 1300 naših d ijakov v 1. 
1922-23 sm o padli na — 1241 v  1. 1923-24 
in v 1. 1924-25 še  niže — na 1151, a v  zad
njih letih sm o nazadovali  gotovo še bolj 
občutno (najmanj za 50%!). Navajanje  
vzrokov tega nazadovanja bi me zavedlo  
predaleč.

Vprašajmo pa se  v tej zvezi: Ali je so
razmerno s tem padcem  naraščala  na  
drugi strani zavest vedno večjih  nalog  
naše  preostale inteligence? Po mojem bi 
bila naravn a  in dosledna ta preorienta-  
cija; ali pa je pri naši inteligenci tudi v  
resn ic i sledila, je drugo vprašanje, ki ga  
p uščam  še odprtega.

Osnovni zakon v sak ega  dela pravi, da se 
mora ob is t ih  ali večjih potrebah in 
zm anjšanem  štev ilu  delovnih moči nujno  
povečati napor onega zm anjšanega kroga  
delavcev, ako hočejo zadostiti stavljenim  
zahtevam. P rav  v  tem  tiči problem šte 
v ilčno  šibkejšega, ki hoče doseči ist i  k onč 
ni uspeh kot številčno močnejši, in  prav  
v tem zakonu je zapopaden problem m a 
lega naroda. Dr. Knaflič je v tem zm islu  
pravilno pisal nekoč: «Mal narod si je v 
svesti ,  da mora tudi on strem eti h k u l 



turi, in  sicer s trem eti  tako, da bo vsak  
njegov član v  isti m eri te  ku ltu re  deležen  
kakor člani ve lik ih  narodov. Od posam ez
nega rojlaka m alega  naroda tak razvoj 
seve  zahteva brezprimerno večje štev ilo  in 
večjih žrtev, večjega  napora in  večje  in 
teligence, nego od rojaka ve likega  naroda. 
Inte ligenca  m alega  naroda je zato navadno  
manj čreda pa več  vsota individualnosti,  
nego inte ligenca  v e lik ega  naroda. Vsaj ta 
tendenca se pozna.« (Jugoslovansko vpra
šanje. Ljubljana, 1912.)

Rekel pa sem že v  začetku, da je med  
našo  in te ligenco  ve l ik o  odžaganih vej, ve 
l iko posam eznikov, ki se  zgornje resnice  
v naših razm erah  niso  zavedali. Zato ni 
čuda, če  se je v pom anjkanju  te  zavesti 
del naše  in te l igence  postopom a odtujeval  
velik i več in i  svojega naroda — n ašem u  
km eta , njegovi duševnosti.

Morda je res, da bi bila ta trditev v neki  
meri krivična, ko  bi v tem  pogledu ne lo 
čili m e d  našo m eščan sk o  in  podeželsko  
inteligenco. Vsak, kdor nekoliko  pobliže 
pozna v s e  ono, kar označam o z « dežel o» v 
nasprotju z m estom , m i bo nam reč pritr 
dil, da se prav del naše  m eščan sk e  in te l i 
gence ne  m ore ponašati s praviln im  po
znavanjem  življenja  n a  deželi. Ni nam  
težko postaviti  m eje  m ed več ino  one m e 
ščan sk e  inteligence, ki ve le nekaj m alega  
in  površnega  o naši m rtv i  v a s i  (kraju), 
bistvo is te  pa ji ostaja  tuje, in ono m a n j 
šino, k i  sk u ša  pronikniti v neštete  tajne  
ž ive  vasi, v težnji po tem eljitejšem  spo
zn avanju  živ ljenja  v  njej in približanju  
duši tistih, k i jim  navad n o  prosto pravim o
— narod.

Samio ‘ta poslednja pa je resnično naša  
inte ligenca, ker le  ona š e  ni izgubila  s t i 
kov  z več ino  svojega  naroda in  je tako  
osta la  zvesta  tudi sam a sebi, dočim se  prva  
■— in  ta tvor i  večj i  odstotek — oddaljuje  
od svojega  naroda, navzemajoič se  tuje  du
ševn ost i  in  m ise lnosti:  ona postaja  s tem  
nevarna ran a  na  n ašem  narodnem  deiblu.

Najožje  vezi1 s km etom  p a  je obdržal — 
višaj v g lavn ih  isvojih potezah — tisti del 
naše  in teligence, k i neposredno izh aja  iz 
k m etsk e  o k o lice  in ki tega  svojega izvora  
n e  po svojem  čtavstvovanju ne po svojem  
m išljenju  ne  prikriva. Sicer obstoja tudi 
zanjo velika  nevarnost, da se navzam e m iš 

ljenja več in e  m ešča n sk e  in te l igen ce  in ž 
njim  postopnega odtujevanja  svoji grudi, 
svoji prvotni okolici, da se, skratka, po- 
m eščani, vendar sm em o n a  drugi strani 
z ve lik o  gotovostjo računati na  velik  
odstotek tistih, ki se po končani šoli sami 
najrajši vračajo  tja, kjer  so v zrasli. Ti tvo
rijo — v veliki' večin i — kader zanesljivo  
podeželske in teligence, ki razum e svoje  
ljudi in ki jo enako razum ejo tudi naši 
ljudje. Oni pa, ki jih je poklic obdržal v 
m estu , se  kaj radi vračajo m ed svoje ljudi 
vsaj po končani službi. Zelo poučen je v 
tej zvezi s lučaj nekdanjega  francoskega  
m inistrskega  predsedn ika  in večkratnega  
m inistra  E m ila  Combe-a, ki se je po svoji 
visoki politični s lužbi vrnil v svojo rojstno  
vasico  Ponče, kjer s e  n i  sram oval sesti na  
skrom ni županski stolček, delujoč v pro- 
speh svoje občine do smrti'.

Razne izkušnje so  m e  pogosto privedle  
do prepričanja, da m ore le taka in te ligen 
ca, ki je vzrasla  n a  km etih  in  se pozneje  
m ed nje povrnila, biti prava pionirka n a 
predka in  povzdige naših  vasi, naše  de
žele, našega  ljudstva, ker le o n a  m ore pra
v iln o  doum eti svojo  vzv išeno  dolžnost in 
postavljeno ji nalogo z u sp eh om  rešiti. Ona 
je tud i v prvi vrsti  poklicana, prem ostiti  
na videz neprem ostlj iv i prepad mod n a 
šo m eščan sk o  inte ligenco  in našim' k m e
tom. Dani so ji v s i  pogoji tega  posredova
nja, le  da jih n e  izkorišča  vselej v dovoljni  
meri. - (Dalje prih.)

G o r s k a  c e s ta  na  Dol n a d  Ajdovšč ino.

r



Planinstvo in izletništvo.
Z. J.

(Konec.)

V starih  časih je bilo lepo v naši vasi. 
Mir, sloga, vzajemno pomaganje med so
sedi, medsebojno zaupanje. V nedeljo ali 
po delu so se zbirali vaščani pod lipo ali 
pod kostanjem sredi vasi na pomenek. Zve 
čer pa  zopet vsi skupaj na preji, pri lič
kanju  koruze ali kje drugod. Radi tega 
vednega druženja se je vsa vas čutila k a 
kor ena sama družina. Danes te d ružab 
nosti ni več, pač pa  zdražbe, nezaupanje 
in ovajanje, škodoželjnost, zato k e r  p o 
m enkov pod lipo ni več, ke r  preje p ro p a 
dajo, ker se skupno ličkanje opušča.

Kako bi ozdravili našo dušo? Z vednim in 
neprestan im  druženjem naših vaščanov, 
toda ne v gostilni, (to moramo odklonili  
iz mnogih razlogov) m arveč  zunaj v n a 
ravi, na izletu, na potovanju. Druženje je 
najboljša šola za medsebojno spoznavanje 
in medsebojno zaupanje, zato najboljša 
šola za poštenje. Seveda se teh  učinkov 
še ne vidi od danes do jutri, pač pa  po n e 
pres tanem  ponavljanju tekom  m esecev  in 
let. —  Za zače tek  bo m orda težko  spra-^ 
viti skupaj družbico izletnikov. Toda če se 
vam to en k ra t  posreči, bo šlo vnaprej  sa 
mo cd sebe, vedno lažje, in vedno večja bo 
družba. Razgovor, pripovedovanje, petje,  
dcvtip bo delal družbo vedno trdnejšo  in 
privlačnejšo.

En ugovor imajo naši ljudje proti  izlet- 
ništvu: težko se odprav lja jo  na pet, ker jih 
plaši hoja, pa  stroški.

Pa  to je ravno  ono, k a r  hočemo o d p ra 
viti z izletništvom. Malenkostna, filistrska 
duševnost, ki se zboji najmanjšega truda 
m napora,  to je zlo in nesreča  za v sako 
gar. Vsakdo, ki še ni s svojimi dvajsetimi, 
tridesetimi leti po svoji duševnosti že oko 
stenel, konserva t iven  starec, čisto p ro p a 
del v sebi in brez v sakega  prizadevanja 

idealizma —  vsakdo mora zbrati  voljo, 
da se dvigne na pot. S k rep k o  voljo naj 
se pripravlja  na izlet, s k rep k o  voljo naj 
hodi in lomi svoje okostenele  navade, to 
®vojo m alovredno naravo, ki ga ovira pri 
vsakršnem  podjetju. In začutil bo kmalu 
n a sebi blagodejen vpliv poti, pa novega 
Veselja in energij za življenje.

S strahom pred hojo je ravno isto. Ako 
pomislimo, da dvanajst-,  pe tna js tu rna  hoja, 
z malimi presledki seveda, ni posebno velik 
napor celo za ne p reveč u tr jenega pešca, 
potem  si lahko predstavljamo, k ako  te les 
no zanem arjen  in propadel je človek, ki 
trepeta pred  dve-, t r iurno pešhojo. Iz teh 
razlogov lahko priznamo športu  ogromno 
zaslugo, da je dal pobudo precej širokim 
slojem, da so se začeli vztrajno in sistema
tično vežbati  v tekanju, nogometu (najpo
membnejša je tudi tu k rep itev  nog), p la 
vanju itd. Mesino prebivalstvo je šport  s 
tem naravnost  prerodil,  seveda le po t e 
lesni plati, po duševni strani je vplival na 
človeka le toliko, da mu je vlil nove sveže 
volje.

Po drugi s trani pa moramo na današ 
njemu sper tu  odkrito grajati,  da  pogosto 
vzgaja duševno sirevost (mislimo na boks, 
pogosto tudi nogomet), k a r  je še posebno 
občutno in vpoštevanja  vredno, k e r  ogrom
na večina športov ne nudi n ikake  duševne 
izobrazbe, m arveč samo telesno k repkos t  
in okretnost .  Druga stvar,  ki jo moramo 
tudi zavračat i  na športu, je rekordniš tvo  
(lov za rekordi). Kajti, če gojimo šport  radi 
te lesnega zdravja,  n ikakor  ne moremo 
odobravati,  da bi si radi rekordnih  tekov, 
goalov itd. kvarili  zdravje,  k e r  bi s  tem 
športu  kot  takem u odrekali  opravičenost 
do obstoja.

A ko primerjamo planinstvo in šport , vi
dimo na prvi pogled, da pri planinstvu s 
svojo bogato duhovno vsebino in v red 
nostmi (občudovanje naravnih  lepot, sp o 
znavanje sveta, k rep itev  volje in d ružab 
nosti), — nikakor  ni nevarnosti ,  da bi pri- 
vzgajalno duševno sirovost, zato se tudi 
rekordolovstvo  tu ni moglo n ikdar ugnez
diti. K ak o r  je razvidno iz naše ocene špor 
ta, skrbi ta  le za človeško telo, sko ro  nič 
pa za duševno izobrazbo, zato je razum 
ljivo, da se je šport  zamogel razširiti  le v 
mestu, ki je v zdravstvenih ozirih mnogo 
mnogo na slabšem nego vas. Kajti meščanu 
je šport  zamogel dati — telesnega zdravja, 
m edtem  ko je vaščan  telesno zdravje že 
ima in vsled tega rabi predvsem d u 
ševnega zdravja. In duhovne izobrazbe 
nam nudi izletništvo v veliki meri poleg 
telesne, zato pa  ima izletništvo vse dobre 
lastnosti iij predpogoje, da postane pravo



L e p o ta  naših  k ra je v .  M a n g a r t  in Ja lo v ec ,

ljudsko gibanje širokih slojev, toliko v a š 
kih kolikor mestnih, in to še v večji meri 
ko t  je postal šport  drugod po svetu.

Druga anketa «Našega glasa»
Našim marljivim či tate ljem stavimo o 

gornjem p red m e tu  sledeča vprašanja,  na 
k a te ra  odgovore v zaprtem  pismu na u re d 
ništvo lista:

1.) K ako  sodiš o izletništvu; kaj je na 
njem dobrega, kaj slabega?

2) K ako  je z izletništvom v tvojem kraju; 
kako  pogosto hodite na izlete, k ako  daleč 
in kam; v k ak šn em  številu hodite v ra z 
merju 'S celotnim številom preb iva ls tva?

3.) Iz kakšnih  vzrokov  trpi izletništvo?
4.) K ako sodiš, da bo z izletništvom v 

tvojem kra ju  v bodoče; do k akšnega  za 
ključka ali m orda sklepa si prišel s tem 
razmišljanjem?

Kužne bolezni se razvijajo kakor zrno v 
zemlji: na kam nu ne pogajanja jo ,  a v gnoju 
se pokaže njih dobra rast.  Franseau.

L o šk a  do l ina  z vasjo. (Fot .  M arega ,  Gorica) .

Ruski teater.
Igor Volk.

I .

Ruski teater je posebnost že od tedaj,  ko 
so ruski igralci prvič nastopili tudi izven 
Rusije v ruski igri, ko se je Rus našel z 
Rusom. Od tedaj je potovalo* po Evropi 
mnogo ruskih družb, Hudožestveniki so 
nastopali na vseh svetovnih odrih in odne
sli sloves najboljših svetovnih igralcev. Ne
dosegljive so- jih ocenili. «Tako kot Rus, 
nihče ne igra», so sodili drugi. «In vendar, 
le če nastopi v ruski drami, je tako visok», 
so povedali tretji.

Bolj kot kdaj prej je v povojni dobi ru 
ski tea ter  zagoneten, zanimiv, globok in 
nedosegljiv. Oprostil se je spon in starih 
teorij,  ki so ga vezale, se svobodno pa 
trezno razmahnil.  Zajel je življenje čisto 
znova in ga po svoje predstavil gledalcem, 
poslužujoč se različnih sredstev. Klasične 
igre je preuredil spočetka tako, da niso bi
le originalu več podobne. Iz dram so n a 
stale komedije, iz tragike humor.  Vse je



šlo čudna pota in je vzbujalo težek dvom, 
da gre ruski teater  rakove pot. Toda to je 
bila le prehodna doba. Bila sta Strovinsky 
v Leningradskem malem tea tru  ter A lek 
sander Tairov v moskovskem Umetniškem 
teatru, ki sta zmogla to krizo in gledališču 
dala  kulturno lice, vklenila, kar  je bilo 
raztresenega, v enoten okvir, odpravila n a 
vlako in obdržala le zrelo in vredno.

Nastopila sta radikalno pot, ki je v za 
četku čudno kolebala, tako da so bila gle
dišča prazna. Oba pa sta delala vstrajno 
in resno in sta zmagala. Lansko jesen so v 
Umetniškem tea tru  ponovili neko Gorkije- 
vo delo 40krat. Tolikih repriz v istem k ra 
ju ni doživela še nobena glediška družba. 
Oba režišer ja  sta pač predvsem umetnika. 
N ji ju  delo je resno zasnovano na študiju  
in umetniškem čuvstvu. K jer  pa  je količ
kaj umetnosti, mora zmagati, pa če je še 
tako moderna. Samo en primer, kako je 
zmagala tudi ta umetnost.

A le k s a n d e r  Tajrov.

Lani so se ruski igralci, oddelek U m et
niškega tea tra  v Moskvi, nenadoma p o ja 
vili v Turinu. Njih vodja je bil Tairov. «La 
Stampa», dobro informiran list, ki izhaja 
v Turinu, je prinesla 14. decembra 1927. 
pod naslovom: «Očarljiva predstava Umet
niškega T ea t ra  iz Moskve* za kolono dolg 
članek, ki je prepoln navdušenja  za igral

ce in igranje. «To je ideal vseh ideakv ,  
to je užitek vseh užitkov!« kliče pisec. N a 
stopali so v gledišču «Chiarella», ki je bilo 
vse večere nabito polno. Občinstvo je prvi 
večer po vsakem de jan ju  nepomirljivo plo
skalo. Igralci se niso hoteli pokazati po 
nobenem dejan ju  pred zagrinjalom, niti ne 
po končani drami, zakaj oni pravijo, d a  je 
igralčeva dolžnost in ne zasluga, če dobro 
igra. T oda občinstvo ni odnehale. Ploskalo 
je dalje  in dalje,  dekler  se igralci niso od
zvali. Obsuti s cvetjem, so se zahvaljevali 
za toliko navdušenje.

Tak uspeh, dasi so govorili svoj materin 
ruski jezik in je bil o. vse poslušalstvo itali
janske narodnosti .

Recenzent «Stampe» piše: «Kar nas je 
najbolj navdušilo, je verna istinitost, p r i 
stno doživljanje, naravno prenašanje  vse 
do podrobnosti, do poslednje in najm anjše  
malenkosti. Od prs ta  na roki pa  do globo
kega poklona, vse je natančno p re š tud ira 
no. Od kozarca na mizi pa do omare v kotu, 
vse je popolno. Toda ravno tu je velik vo
zel j. Kczarec na mizi in omara v kotu sta 
tam, samo če sta nujno potrebna. Večkrat  
se zgodi, da je v' vsej sobi samo stol, ker 
je samo ta  nujno potreben. In soba se nam 
vseeno zdi polna, ker je polna igralčeve 
duše, polna smeha ali joka, težke besed? 
ali dejanja .

Nadvse lepe so ornamentalične skupne 
scene. Deset ljudi ustvari na odru samo 
z gesto, samo s k re tn ja  roke tak  umotvor 
in tako popolno ponazoritev duševnega ra z 
položenja, da bi motil, kdor bi kaj zinil.»

Dalje  pravi: «Tudi naši igralci se na 
odru  smejejo, toda kakšna  razlika med 
enim in drugim smehom. Naši igrajo, oni 
žive.» Itd. —

N avdušenja poln članek je pisan nepo
sredno pod vtisom komedije Astrovskega 
«Ubcštvo in greh» in je jasen znak, kakc< 
neposredno vpliva umetnost, če je prava in 
resnična, na dušo kateregakoli človeka.

Nekaj dni pozneje, t. j. 20. dec. so n a 
stopili v Milanu v gledališču «Manzoni» in 
želi enake uspehe. Občinstvo so naravnost 
vžgali. V Milanu so igrali sledeče: «Krčma 
revnih® od Gorkega, «Živi mrtvec« od Tol 
stega, «Uboštvo in greh» od Astrovskega, 
«Pcroka» od Gogolja. Časopisi so posebno 
pohvalili  Virubova, kot najboljšega, Krija-



novsko, Kedrovo, Vasilijeva itd., ki so vsi 
člani moskovskega Umetniškega gledišča.

Milanski list «Carriere della Sera» od 
dne 24. dec. p rinaša poročilo o prednaša- 
nju rom ana «Bratje  Karamazov«, ki ga 
je družba dvakrat  uprizorila. Ne more p re 
hvaliti igralcev in dela samega. Roman je 
preobširen, da bi re dalo uprizoriti  vse, kar 
Dostojevski v njem piše. Družba je uprizo 
rila samo nekaj glavnih slik iz romana, kar  
pa sc je vmes zgodilo, jc poseben recitator 
pred zastorom bral. Pisec članka pravi, da 
je lepši od celote vsak posamezni del, vsa 
ka slika zase. Medtem ko celota peša na 
lepoti, ker nikakor ne more biti to kar ro 
man, je posamezna slika sama na sebi vi
šek lepega in popolnega.

Družba pušča v Milanu spomin posebne 
popolnosti igralcev in predstav, ki soi bile 
polne okusa, življenja in duhovitosti.*

Ti uspehi so dovolj dokazali, da so Rusi 
v gledališču započeli novci smer in da v nji 
napredujejo .

Kakšna je torej ta nova umetnost in k ak 
šna sc njena sredstva, to je vprašan je!?

(Konec prih.)

Znanost v bodočnosti.
Sir Phil ip  G ib b s  —  F. M.

Človeško življenje se je v socialnem ozi
ru  v poslednjih stci letih rad ika lneje  izpre- 
menilo kot prej v šestih tisočih.

K akor je videti danes, se bo v bodočih 
petdesetih ali manj letih še bolj izpreme- 
nilo. Stojimo na pragu silnih presenečenj.
V naslednjih  vrstah nameravam namigniti 
na nekatere stvari, ki se bodo m orda do
godile.

Današnji  znanstveniki hočejo, da jih opa 
zujejo l judje  le s ceste, izmed katerih  sem 
tudi jaz eden. V svojih tihih delavnicah, v 
katere  nam ni dano vstopiti, dela jo  poiz
kuse z našim življenjem. Mi smo pacijenti,  
na katerih  vršijo operacije, čeprav se teh 
operacij niti ne zavedamo niti ne vemo za 
njihove načrte, po katerih  nameravajo  
spremeniti  obliko našega življenja v bo
dočnosti.

Zares so vredni znanstveniki naše pozor
nosti, ker so oni in ne filozofi in idealisti,

čo manj državniki in politiki, ki so izvršili 
vse velike socialne izpremembe v svetu.

Ljudje,  ki so prvi odkrili uporabo ognja 
in oni, ki so izumili kolo, so storili za člo
veški razvoj več kot katerikoli filozof —i 
vsaj v materialnem pogledu življenja, ki je 
važen za ljudi, ki hočejo živeti. V posled 
njih sto letih sta bila kemik in inženir, ki 
sta preobrazila svet, ki sta ustvarila  akci
jo in reakcijo med velikimi skupinami člo
veštva in izpremenila življenske pogoje po
sameznika s tem, da sta mu dala  v roko 
novo moč.

Posledica njunih raziskovanj je bila, da 
sta nadomesti la  človeško moč s Strojeva. 
To je ustvarilo industrialno dobo z njenimi 
velikimi, kipečimi mesti in njenimi visoki
mi dimniki, ki bruhajo iz sebe črne oblake 
dima. Dalje  je to poi nekaterih  deželah sko- 
ro docela ubilo rokodelsko obrt, ta počasni, 
s tari  način človeškega dela. Življenski r i 
tem je postal s to iznajdbo hitrejši; prej 
so se l judje p a  veliki večini —  da odšte 
jem površno mornarje,  trgovce, učitelje in 
v ladarje  —  skozi tisočletja sklanjali  nad 
m ater jo  zemljo in se vi potu svojega obra 
za trudili  za na jnu jne jše  življenske po treb 
ščine; živeli in umirali so v omejenih k ro 
gih, ki so segali m orda komaj do konca v a 
si, v naj večjem do meje domovine; krog 
njihovih idej je bil ozek in njihovo občeva
nje z zunanjim svetom neznatno.

«Povečati in pomnožiti moč posamezne
ga človeka«, pravi eden največjih  angleških 
znanstvenikov, «je bil smoter vseh social
nih sistemov od najdavnejših  časov.*

Rekord poslednjih  sto let, zlasti posled 
njih petdesetih let, kaže, da se je moč posa 
meznika z novoodkritim vpreženjem narav 
nih sil v stroje, ki so potem delali namesto 
ljudi, silovito pomnožila. Para, elektrika, 
vodna moč in oljnato kurivo, to so sredstva, 
s katerimi se je  človek osvobodil p rek le t 
stva (če ni bil to zakrinkan blagoslov!), 
ki je tlačilo A d am a in vse njegove potomce.

En sam mali človek, ki se imenuje Henry 
Ford, je v veliki deželi, ki se imenuje Ze
dinjene države, tekom svojega življenja s 
pomočjo organiziranega dela dal svetu sko- 
ro tristo milijonov konjskih sil za vožnjo: 
to je približne sedem in devetdesetkratno 
potencialno moč Niagarskih slapov. Vsa 
s tro jna sila vsega sveta, ki je vprežen v to 



varnah  in drugod, znaša tri in dvajset  mi
lijonov konjskih sil in cd teh jih samo Ze
dinjene države rabijo nad devet milijonov.
V teh niso zapopadene ogromne sile, ki slu
žijo za prevažanje  in so) veliko večje.

T ed a  je li doprinesel ta  napredek  tudi 
kaj k človeški sreči? To vprašanje  izzove 
mahoma velik p redm et razpravljan ja ,  s k a 
terim se bomo bavili, ko spoznamo, kaj nam 
še priprav lja jo  znanstveniki. Henry Ford  
je mnenja, da je doprinesel.

«Pojdite k delavcu, ki sedi v vozu poulič
ne železnice!» pravi en. «Povedal vam bo, 
da je pred  nekolikimi leti prišel z dela  do 
mov tako truden, da se mu ni hotelo niti 
preobleči, povečerjal je in odšel spat. 
Zdaj se preobleče že v) tovarni, gre domov 
ob svetlem dnevu, sede v avto in odpelje 
svojo družino na iz le t1). Povedal vam bo, 
da je moreči pritisk pojenjal.  Delavec mo
ra  posvečati danes nekoliko več pažnje 
■vejemu poslu, tistega starega brezkonč
nega pogajan ja  pa ni več.»

Uvidevam, da  tiči s ta len napredek  v 
brzini občevanja med posamezniki, med 
eno skupino ljudi in drugo.

«Prevažanje in občevanje ( transport  in 
komunikacija),® pravi profesor J .  B, S. 
Haldane, eden odličnih mlajših angleških 
znanstvenikov, «sta omejena samo na hit 
rost  svetlobe. Bližamo se stanju, ko se bo
sta dve katerikoli osebi na svetu v eni šti
ri in dvajsetinki sekunde vpostavili v m ed 
sebojno umskot občevanje. Tega s tan ja  ne 
bomo sicer nikoli dosegli, je pa to smoter, 
h ka te rem u se bomo neprestano bližali.»

Z ozirom na prevažanje  ljudi in blaga iz 
enega k ra ja  v drugi, trdim, da bo v bodo
čih pet in dvajsetih  letih ali še celo prej 
nasta la  temeljita  izprememba v vseh n a 
ših metodah trgovskega in družabnega ob
čevanja. Dosegli smo komaj zoro «zračne 
dobe.»

Manj nego pred dvajsetimi leti sem opa
zoval drzne letalske pionirje, ko so se spu
ščali v prve slabotne in smrtonosne poiz
kuse, da bi se dvignili v zrak s stroji, ki so 
težji  od zraka.

Kmalu potem smo videli, da je bila do
sežena zmaga nad zrakom — baš v pravem 
času, da je pomagala v svetovni vojni pri

S e v e d a  ve lja  lo lc za a m er i šk eg a  d e la v c a  v 
F o rd o v ih  tovarnah .

splošnem klanju. N a js ta re jše  sanje  člove
štva so se uresničile in brž pripomogle še 
do večje groze in večjega razde jan ja  v tem 
človeškem sporu.

Kako dolgo berno rabili zdaj to novo 
prometno sredstvo v miroljubne namene?

V Franciji,  Nemčiji, Angliji in drugih de 
želah so velika mesta že zvezana z redno 
zračno plovbo, ki je tako točna kot želež- 
niška. Ko sem se poslednjič vračal iz Švi
ce, sem zajtrkoval v Baslu, kosil sem v 
Parizu, čaj sem pil v Croydonu in dve uri 
p red večerjo sem bil že v svoji hiši na de 
želi, ki  je oddaljena  sedem milj cd na jb l i '  
žje želežniške postaje.  Pot iz Švice v A n 
glijo je t ra ja la  sedem ur, ista pot, ki bi t r a 
jala z vlakom in parnikom šest in trideset.  
Švica je zdaj pe tkra t  bliže moji vasici nego 
je bila.

Vsako leto, kaj še, skoro vsak teden po
stavijo1 nove rekorde v hitrem ali dolgem 
poletu. V začetku leta 1927. je angleški 
državni ta jn ik  za zrakoplovstvo, sir Samuel 
Hoare, odplul v spremstvu svoje žene po 
zraku  v Indijo, kamor je dospel v enajstih 
dneh. Enakom erna hitrost poleta je bila sto 
m ilj2) na uro. Vso pot t ja  in nazaj ni bilo 
niti na jm anjše  nezgode; s seboj na  letalu  
ni imel niti enega nadomestnega dela s tro 
ja ali letala!

N ajda l jš i  nepretrgan polet sta napravila 
do konca m arca  lanskega leta francoska 
zrakcplovca poročnik Coste in stotnik Ri- 
gnot. Letela sta iz Pariza  v J a sk  v1 Perziji 
in pre le tela  to 3390 milj dolgo pot v dva 
in tridesetih urah. Angleško letalo Horsel- 
yev metalec bomb, opremljeno s Rolls- 
Royce Condor motorjem si 650 konjskimi 
silami, pa je preletelo 4000 milj daljave, 
ne da  bi se med potjo ustavilo. Letelo je iz 
Anglije čez Perzijo  v Karachi in v Indijo.
V Indijo v dveh dneh! (Ko je pisatelj pisal 
te vrstice, niso bili še dovršeni znameniti 
poleti preko oceana. Op. prev.)

To so le dokazi hitrcisti in vztrajnosti;  
ne bo dolgo, ko bo vsak rekord poražen z 
novimi.

Zrakoplovba bo rev o lu c ionarna  oblika 
prevažanja  v manj obljudenih deželah. Že 
zdaj je n. pr. spremenjeno življenje za av 
stralske naselnike, ki jih ločijo velike da-

-) A n g le šk a  milja mer i  1609.31 m.



ljave od drugih naselbin. Pisma, zavoji in 
p r ija te lj i  pr ihaja jo  zdaj k njim po zraku. 
Nič več se ne počutijo osamljeni, kajt i  bo^ 
dri jih zavest, da lahko uidejo samoti, k a 
darkoli se jim zljubi. Neki avstralski pisa
telj pravi, da so zrakoplovci že potisnili 
kazalce na uri najmanj za sto let naprej,  
kar velja  predvsem za Avstralce, ki biva
jo daleč v notranjosti  dežele.

V Qeenslandu, k jer  posedujejo  posamez
niki obširnejše pašnike, kot je vsa Anglija,  
že uporablja jo  letala  za nadzorovanje 
čred, od katerih štejejo  nekatere  do 200 
tisoč glav. Ni dolgo od tega, ko je sedem 
desetletni možak preletel  v enem dnevu 
daljavo 1200 milj, dočim je prej jezdeč 
na konju porabil za isto pot šest tednov. 
Neko bolno ženo, ki je živela na oddaljeni 
kmetiji, so teden po> težki operaciji p rene 
sli v letalu domov. Letala pošiljajo daleč 
v pustinjo, da iščejo osamljene iskalce ^ l a 
ta, ki morda umirajo od žeje, nosijo zdrav 
niške pcmnči ljudem, ki so je potrebni.

S hitrostjo je združena še varnost in go
tovost. Queenslandska letala so pre le tela  
že nad  štiri milijone milj daljave, ne da 
bi se pripetila  potnikom najm anjša  nez 
goda. In  queenslandska zrakoplovna slu
žba ima samoi enega pilota, ki ima za seboj 
desetletno izkušnjo, drugi, ki ga nadome- 
stuje, se je naučil sam voditi letalo. Niti 
prvemu niti drugemu se ni doslej pripetila  
na poletih na jm anjša  nezgoda.

Vse to nam prikazuje razvoj, ki se bo iz
vršil prav kmalu v vseh deželah z velikimi 
razdaljam i in redkimi prebivalci. Toda tu 
di v gosto obljudeni Evropi se bo zrako- 
plovstvo močno razširilo.

Navzlic vsem tem uspehom smo danes 
šele na pragu zračne dobe. Pravi pomen te 
dobe bo povprečni človek spoznal šele te 
daj, ko bo sedel v letalo z isto lahkoto kot 
sede danes v avtomobil ali v železniški 
voz, in ko boi na zračnih progah drenj iz
letnikov, potnikov, trgovcev in ljudi, ki leti 
jo obiskat pr i ja te l je  in družine, ka te re  ži
ve na stotine km daleč, časovno pa zelo 
blizu. Naloga znanstvenikov je, da nam 

zgradijoi letalo, ki bo cenejše in varnejše 
nego so današn ja  in katerega bodo potem 
izdelovali v velikih množinah. Svet se bo 
tedaj kar  v trumah prepustil  zraku.

Danes kupi človek v Londonu letalo z 
isto lahkoto) kot zobotrebec. To je Mothovo 
letalo, ki stane samo 65.000 lir. Njegova 
krila se dajo upogniti nazaj, vsled česar ga 
je mogoče spraviti skoro v vsaki garaži. 
Tudi ne potrebuje velikega prostega, da 
more pristati.  Družba, ki jih izdeluje, ima 
osem erodromov (letalskih polj),  k jer  se 
človek lahko nauči letalstva. V marcu te 
ga leta sta med drugimi napravila  izpit v 
letalstvu tudi pe tna js t le ten  deček in pet 
in šestdeset let s tar možak. Ko bo tako 
letalo stalo namesto 65.000 samo še 25.000 
lir in ko bo mogoče to svoto plačevati v 
cbrokih, bomo gledali jate letal pod nebom 
in to v tem večji meri, če bodo na kak  n a 
čin zmanjšali  nevarnost, ki preti  neizkuše
nemu letalcu-novincu. Vse to se bo zgodilo 
v manj nego pet in dvaisetih  letih, če sme
mo verjeti  prerokom civilne aviatike

Ko se bo to zgodilo, bo avtomobil zaosta 
lo motovilo, ki bo spadal v muzej ali med 
staro  šaro, kajti  letal? bodo lahko vozila 
po cestah ali pa d o  zraku, kakor se bo pač 
pilotu zljubilo. Tedaj ne bo več d ren ja  v 
okolicah velikih mest, kar  je danes že ve
lika nadloga. Kaj se bo zgodilo z mejami 
držav? Letalci se bodo posmehovali obmej
nim stražam. Zrakotplovba bo spremenila 
tudi arhitekturo  mest, ki bodo m orala  ime
ti na strehah hiš erodrome in pris tane za 
zrakoplove. Vsaka gosto nase ljena  dežela, 
kot je Anglija, bo raztrosila  svoje številno 
prebivalstvo daleč okoli po deželi, da se ne 
bo več gromadilo v mestih. Trgovčevo bi
vališče bo sto km oddaljeno od njegove 
prodaja lne,  pa bo, k ad a r  jo bo zvečer z a 
prl, prej doma kot je danes.

Doslej ni še nikakih načrtov, kako bo 
m e jen  zračni prom et in kako se pride v 
okem zmedam, ki nastanejo, k ada r  bo hote 
lo več letal pris tati  na enem mestu. Brez 
dvoma bodo morala določati to stroga p r a 
vila, zračni redarj i  pa bodo vzdrževali red  
v oblakih.

To sol mater ija lne  izpremembe, p resene t 
ljive in zanimive, če razmišljamo o njih.
A  začetek zračne dobe bo povzročil še 

važnejše izpremembe v odnošajih med ro 
dom in rodom, med plemenom in p leme
nom. Bomo li mogli še nada lje  vzdrževati 
carinske čr te? Se bodo mogli posamezni 
narodi tako ostro ločevati drug od d ruge 



ga? Bodo li mogle obstajati  še miselne m e
je z nasprotujočimi si s tremljenji  in sovra
štvi, ki cepijo narode? Bo li vse to še mo
goče tedaj,  ko bo nebo svobodno, ko bomo 
iz njega lahko pristali na  dvorišču ka te re 
gakoli? Ali ne bo to nekakci zenačilo veli
ke površine sveta vsaj v občevanju, uve
l javljenju  splošnih zakonov in v spreje tju  
nekega m ednarodnega občevalnega jezika? 
M ednarodna produkcija  in razdeljevanje  
življenjskih potrebščin in udobnosti se bo 
m orala  vršiti zadružnim potom. Imeli bo
mo zadruge korporacij za proizvajanje in 
zadruge razpečevalcev produktov.

Možna je pa še druga pot. Možno je, da 
nebo ne bo prosto. Možno je, da bo zače
tek zračne dobe obenem tudi začetek konca 
našedobne civilizacije. Kajti  če bo izbruh
nila vojna med narodi, ki so si osvojili 
zrak, tedaj ne bomo videli frkati po zraku 
nežnih frkelj, ki hodijo gledat v tu ja  me
sta uspehe nove mode; resen možak po
slov se ne bo upal na delo, dokler bo čul 
nad svojo glavo bojni hrup letalskih jat. 
Skril se bo v podzemsko luknjo, iz katere  
se ne bo upal prikazati.

To je odvisno pač od človeka samega, 
in njegovo sedanje stanje umne in moralne 
kakovosti nam ne daje  baš trdnega jam 
stva. Človek namreč ne napredu je  duševno 
in moralno v isti meri kot napredu je jo  sile, 
ki mu jih da je jo  znanstveniki v roke.

(Dalje prih.)

Dve kraljestvi prirode
Vso živo prirodo delimo v dve prostrani 

kra ljestv i  —  v rastl instvo in živalstvo. Za 
vsakega  navadnega  človeka, ki  ne išče 
znanstvene natančnosti,  je ta  razdeli tev 
zadostna  in tudi dovolj jasna. Zato k a r  p u 
stimo, da se kregajo  učenjaki, kam spada 
to in ono enostanično bitje, ki ima nekaj 
rastl inskih  in tudi nekaj živalskih svojstev. 
K ot prak tičn i  ljudje, ki se zanimamo za 
politiko in berem o časopise, poglejmo, 
kakšni  odnošaji vladajo med omenjenima 
kra ljes tvam a ali —  da govorimo diploma- 
tično —  kakšna je njiju «zunanja politika*.

Videli bomo, da ne zas ta ja ta  v tem  oziru 
p rav  nič za moderno urejenimi državami.
V splošnem spoštuje ta  prijateljsko pogodbo 
m živita vsaj navidezno b rez  sovraštva.

Njiju odnošaji so v sekakor  prav prisrčni, 
celo pom aga ta  si med seboj. V varnem 
gozdu, med gostim grmovjem najde žival 
skrivališče, varno  zavetje ali celo h r a m ;  
žival v rača  to dobroto rastlini na različne 
načine. Ptiči vračajo  drevju njegovo gosto
ljubnost s tem, da ga varujejo žuželk, ki 
so hudi sovražniki listja. Pri  mravljah opa 
zimo naravnost  v iteško zvestobo in v d a 
nost topolom, slivam, bezgovim grmom in 
raznim deteljam, ka te r ih  steble varujejo 
ob času cvetja k a r  v trumah. V tem  času 
izločajo nam reč  omenjene rastl ine n?ko 
medeno sladko tekočino, ki privabi slad
kosnedne mravlje,  da jih ljubosumno varu 
jejo pred raznimi škodljivimi živalimi, k a 
terih ne puste po deblu iz strahu, da bi jim 
ne posrebale  s ladkega soka.

Največjega pom ena pa so živali za oplo- 
jenje rastl inskih cvetov. Brez živali, p re d 
vsem brez žuželk, bi se večji del rastlin 
sploh ne mogel oploditi. Znano je, da p r e 
našajo čebele, čmrlji, metulji in druge žu
želke, ki letajo od cve ta  do cve ta  in 
srebajo sladke sokove, pelodni prah in 
oplojajo tako' mimogrede cvetne plodnice.

Živali razširjajo tudi sem ena rastlin. 
Rastlinsko sem e je navadno obdano z 
užitnim in okusnim rastl inskim mesom 
(n. pr. sadje), radi k a te reg a  živali p re n a 
šajo plodove in puščajo n ep rebavne  k o 
ščice s semenom, ki vzklije v zemlji. 
Druge rastl ine imajo zopet na semenih 
ostre zakrivljene kaveljčke, ki se obesijo 
in zapletejo m ed grmovjem se mudeči ži
vali v dlako. Kdo ne pozna r e p i n c a ,  ki 
ra s te  po naših goščah in se nam sprejema 
za obleko ali pa zaple te  v lase, da ga 
težko  izpulimo. T a  zviti neprid iprav se na 
tak  način brezplačno vozi in širi po svetu.

T aka  je torej svetla, p r i ja te l jska  stran. 
Toda motil bi se, kdor  bi mislil, da je med 
rastlinskim in živalskim svetom vse tako, 
ko t  se kaže  na prvi pogled. Poleg te m ed 
sebojne pomoči in «pacifistične politike«, 
opazimo tudi prikrito  sovraštvo in ce ' 0  

preganjanje .
Večina živali se ne zadovolji le z okus 

nim sadom in z mesnatim listjem, nego žre 
in pokončuje vse vprek od najnežnejše  
kali in popka pa do zrelega ploda. P o 
sebno večje živali, ko t  govedo, konj, jelen, 
srna in enake  večje rastlinojede živali



golijo in uničijo često k a r  cele pokrajine. 
Žuželke grizejo lubje, cvetje, popje in 
liste, da končno rastl ina  ovene.

Očividno je, da so rastline slabša s t ran 
k a  v tem boju, k e r  nimajo svojstva g iba
nja, da bi se uspešno branile napadov. Te 
nimajo zob in krempljev, poznajo pa druga 
p iav  m oderna  vojna sredstva: pline in 
celo strupe. Torej so čisto moderno o p rem 
ljena vojska! V svojem staničju  razvijajo 
rastline posebna olja ter jedke kisline in 
razne  s trupene  soke, s kater im i odganjajo 
živali. Druge obdajo veje s trnjem in t r 
dim lubom, ki ubrani vsaj veje in steblo 
pogina. T ako  odpodijo rastl ine mnogo 
sovražnikov; venda r  pa se najde za vsako 
rastlino ta  ali ona živalska vrsta,  ki se ne 
vstraši te ovire, tako da  ima vsaka r a s t 
lina enega ali celo več sovražnikov.

Vsakem u se zdi naravno, da pod 'eže  
ras tl ina v  tem boju in jo žival poje. A 
vendar  se godi tudi obratno, namreč, da 
poje ras tl ina žival. M arsikom u se bo zdelo 
to neverje tno  in čudno, a vendar  je res. 
Obstojajo n ek a te re  rastline, ki se hranijo 
z žuželkami in se imenujejo zato ž u ž k o 
j e d e  r a s t l i n e .

T ak a  ras t ' ina  ra s te  tudi pri nas v a lp 
skih pokra jinah po vlažnih in mahovitih 
travnikih, gozdnih parobkih  in med sk a 
lovjem te r  'Se imenuje p l a n i n s k a  
m a s t  n i  c a  (pingnicula alpina). To je 
nizka ras tl ina z nežnim belim cvetom, ki 
cve te  v maju in juniju. Njena sestra, n a 
vadna m astn ica  z modrim cvetom, ras te  
po vlažnih t ravnik ih  in gozdnatih p a ro b 
kih. P lan inska mastnica ima listno rožico, 
iz katere  izvirajo enocvetni peclji.  Zeleni 
listi so mesnati, močno sljuzavi in narobe- 
jajčasto obrobljeni.

M ed tem, ko opazujemo rastlinico, p r i 
leti  žuželka te r  se hoče nekoliko odpočiti 
na njenem listu. Komaj sede, že se zgrne 
nad  nič hudega slu tečo žuželko listič te r  
jo polagoma ovije. Ubožica je ujeta. Li- 
stovi robovi se zvijajo proti listovi s re 
dini te r  naposled  popolnoma zakrijejo 
ujeto žuželko, ki kmalu pogine v svoji 
ječi. R as t l ina  izloča živalskemu želodč
nemu soku podoben sok, ki razkra ja  
m ehke žuže 'k ine dele in jih vs rka  vase. 
Ko je rastl ina razkro ji la  celo žuželko in

jo «pojedla», se list zopet odpre in čaka 
na nov plen.

O k r og lo l i s tn a  ros ika:  a) c v e tn a  b e tv a ,  b) p re rez
cveta ,  c) p rašn ik i  in p lodnica ,  d) plod, e) in f) seme, 

g) l ist s pecl ja t imi  žlezami, s k a te r im i  zagrabi  
žuželko.

Druga ta k a  rastlina, ki ras te  pri nas po 
močvirjih in se hrani na enak  način, je 
o k r o g l o l i s t n a  r o s i k a  (drosera ro- 
tundifoHa). P len lovi s svojimi okroglimi 
listi, ki so obraščeni s pecljatimi, lepljiv 
sok odcejajočimi žlezami. Drugi žužkojedi 
rastlini, ki ras te ta  pri nas, sta vodna d o 1 - 
g o l i s t n a  i n  s r e d n j a  r o s i k a  (dro
sera anglica in d rese ra  intermedia), ki lo
vita svoj plen v posebne mešičke, v k a te re  
zlezejo živali ko t  v past  in ne morejo več 
ven.

Prirodcpisci  naštevajo nad 400 takih 
rastlin, ki se hranijo z ujetimi žuželkami, 

T ak a  bi bila torej tem na  s tran  odnošajev 
rastl ine in živali, ki oporablja ta  silo v svo
jem boju za obstanek, v k a te re m  zmaga 
močnejša in podleže šibkejša.Kljub omenje
nim izjemam je vsekakor zmožnejša žival 
in ras tl ina je nje običajna hrana.  T ak  je 
namreč priredni zakon, po katerem  sta 
obe prostrani družini živih organizmov le 
majhen del p rirode same.



Odlomki iz književnosti.
Iz F. S. F inžgar jeve  p o v es t i  «Sa ;na»  (Zbrani spisi  

VI. zvezek. )

N a  n ed o lž r rh  o t ro č ičev  dan  je šla iz Zasel ja  po 
s trmi gazi,  ki vodi  v Bukovje ,  s a m o tn a  popo tn ica .  
So lnce  je sijalo čudov i to  vese lo .  Zim ska  p o k ra  ina 
je žare la ,  Sneg se je topil  po  zasnežen ih  ve jah  
črn ih  sm re k .  Vsak  hip se je sprož i la  p las t  snega 
z veje,  po  igličevju je zašumelo ,  sp ro šče n a  ve ja  se 
je dvign ila  kv išk u  in se gugala, k a k o r  bi se od- 
d iha la  od teže,  k a t e r o  ji je na loži la  zima.

Po p o tn ica ,  uč ite lj ica  M inka ,  je pos ta ja la  in se 
oz ira la  po okolici.  G o r k o  ji je bilo  lice, gorke jše  
s rce,  ki je už ivalo  k r a so to  pr i rode.

Dve  uri s ta  po tek l i ,  p re d e n  se je d o k o p a la  po 
clabi po t i  na  lepo gorsko  p lano to .  Sred i  nje se je 
dv igal zvonik , k rog  njega  so se gne tle  v lepem 
n e r e d u  ponižne  hiše, o d e te  skora j  do ta l  v be le  
kožuščke .  Le ob ro b e h  pri  s t r e h a h  in s lem en ih  
so se r e zk o  č r ta l i  rjavi robov i  slame in d e sk  ob 
snegu, k a k o r  bi bili kožuhi  obrob l jen i  z d rag im  
k rznom.  Tu  in t am  so izpod gozda g ledale  p o s a 
m ezne  hišice z b rež ine  p ro t i  cerkvi ,  o d k o d e r  so 
se vile po  snegu p ro t i  njim vi jugaste ,  ru m e n k a s t e  
steze.

M in k a  se je n a po t i la  p ro t i  vasi  in poiokala  ž u p 
nišče. Ko je s top i la  v  vežo, je zag leda la  č oka tega  
moža: v  škorn j ih  je bil, izza b o lhanc  so mu m a 
ha le  š t ram e ,  na  rami je imel o p r t a n  konjsk i  kom al ,  
n a  glavi pa  mogočno  po lhovko .

«Dober  dan,» je p ozdrav i la  M inka  z nežnim, 
a v e n d a r  k re p k im  glasom.

M ož sredi  veže  se je počas i  okren il  in dvignil 
glavo, da  je v idel  skoz  n aočn ike ,  ki so mu zlezli  
na  k o n e c  nosu.

M inka  je zapaz i la  pod  v ra to m  kolar ,  izza k a t e 
rega  je molel  uhelj  hod n ičn eg a  p la tna .

«Župnik,» je naglo  pomis lila  in ni vedela ,  ali  bi 
se čud ila  ali smejala.

«No, kaj bo  dobrega,*  jo je nagovoril  župnik  
Bošt jan  z nizkim, n ek o l ik o  p reh la jen im  glasom.

«Ali bi mogla govor i ti  z gospodom  župn ikom ?«
G osp o d  Bošt jan  jo je pomeri l  od v rh a  do tal, 

n a to  je r e k e l  n e k o l ik o  užal jen:
«Župnik sem  jaz! Za mano!»
Zavil je po s topn icah  v n a ds t rop je .  P o to m a  se 

je op rav ičeva l :
«Kajne, me nis te  spozna l i?  Seveda ,  t a k o  pol ikan 

č rn o su k n ja r  nisem,  k a k o r  hodijo  po Ljubljani.  T u 
kaj v leče jo  d rugačn i  ve trov i ,  p r e s n e ta  reč!»

Na  veži,  v rh  s topnic , je obesi l  k o m a t  na  kljuko. 
N a to  je odprl  v r a t a  v sobo, ki je bila p isa rna  in 
spa ln ica ,  vse  hkra ti .

«S top i te  noter!» ji je p o k aza l  s težko,  de lovno  
ro k o  v sobo.

T am k a j  ji je ponudi l  klop, k a m o r  je posa ja l  ž e 
n ine  in n e v e s te  ob izpraševanju .  Sam  je sede l  na

stol,  k a te r e g a  seda lo  jc bilo rad i  s t a ros t i  pod-  
tem pl jano  z usnjem.

«Torej,  kaj bo?»
Goopod BošJ-jan je povezn i l  k u č m o  na  mizo in 

se naslon'1 cb  komolec .
«Siišala sem, opros t i te ,  da sem t a k o  ind iskre t -  

n a  — »
«Le n a rav n o s t ,  kaj bi te fraze! Pr i  nas smo na- 

tu rn i  l judje!* jo je p rek in i l  župnik.
«Gospod  župnik, ali r e s  mis lite  o d p o v e d a t i  pouk

v zasiln i šo l i?»
«Nič ne  mislim. Sem  ga že odpovedal .  K sv e 

tem u  d n e v u  je jezdil  h lapec  s p ismom na poš to . 
No, in kaj vas to sk rb i?*

«Jaz  sem učite lj ica  iz Zasel ja,  n a m e rav a m  p ro-  
citi semkaj.*

«Koga?» se je začudil  župnik,  poprav i l  n a očn ike  
in se nagnil p ro t i  njej,  da  mu je izpodrsnil  n a s lo 
n jeni komolec .

«Koga?  Vi?  Vi, da  bi tukaj  učili?*
«Zakai  se čudi te ,  gospod župnik?*
«Hahaha,»  se je zasmejal  gospod,  prijel  za k u č 

mo in udar il  z njo po  mizi, da  se je po k ad i l  p rah  
iz nje.

<.Kaj bi ,se ne čudil?  T a k a l e  pod las ica ,  k a k o r  
ste vi, pa  m ed  naše  g u m p ce?  Ali  v am  nisem že 
pre j reke l ,  da  pr i  n a s  nismo v Ljubljani,  p r e s n e ta  
reč.  T is te  c u k re n e  o t r o k e  in s t rd e n e  p u n čk e  bi 
v sa k  k ro t i l  in učil.  Al i naš i  so k a k o r  štorovi! P o 
glejte me, š ti r i  m ern ik e  p šen ice  vam  n e se m  po 
s topn icah ,  pa  sem  jim bil komaj  kos. Celo  na roč je  
palic sem polomil  le to  in dan  n ad  njimi, pa  je 
v sa k  oče  trdil,  da  jih še p re m a lo  bijem. B oste  pa
vi kaj op ravila ,  seveda .  Iz šole  vas  poneso!*

«Nič se ne bojim! J a z  poskus im  b re z  palic in
sem p re p r ič an a ,  da  me ne  p oneso  iz šole.*

«Če bo  to resn ica ,  p o tem  de la  Bog z vami č u 
deže , ali  pa  ste  s ča rovn icam i  v zvezi.  T a k o  je, 
p r e s n e ta  reč!*

«Ne eno  ne drugo , gospod ž u p n :k. L jubezen  bo 
to  na redi la .*

«Ljubezen!  0  ti moj Bog!*
Župnik je pograbil  kučm o in si jo deja l na  glavo 

te r  se razhudi l:
«Kaj mislite,  da  jaz nimam ljubezni do teh  ljudi? 

K d o  drug i pa  me drži v teh  hr ib ih  k a k o r  ljubezen. 
Tudi  meni  bi se pr ileglo , da  bi bil k o r a r  ali te- 
han t .  A l i  vse  sem zaigral z a rad i  l jubezni do teh  
s i rom akov .  In za plač ilo  in trpl jenje imam od viš- 
j’h, da  se mi pom ilova lno  muzajo, k e r  sem takle ,  
od žup ljanov  pa  to, da mi je p re d  k ra tk im  neki 
sm rk a v ec  d re v e s c a  polomi!!*

«Neka j n e ro d n eg a  je povsod,* je zagovar ja la  
Minka.

«Ni tako!* Župnik je t rd i t e v  pribil  z ro k o  ob 
mizo. «Pogle jte : Tr i p lašče  sem kupil  za  c e rkev ,  
dva  lust ra;  to le  b a j to  cem  pokri l;  če k r a v a  zbo i -: 
Bošt jan  pomagaj;  če je ed inšč ina  pri  hiši: Bošt jan



pomagaj!  P r e s n e la  reč, za  p lač i lo  mi pa d r e v e s c a  
polomijo.«

«Eden  v e n d a r  niso vsi. J a z  sem p a  v Zaselju  
slišala,  da  v as  ljubijo.*

Župnik  je sne l ispet kučm o in jasno je bilo  v i 
deti ,  d a  ga je ta po h v a la  razvese li la .

«Pa  p u s t iva  to K a k o r  sem rekel ,  jaz ne  grem 
ve č  v šolo. Če vas  veseli ,  p r id i t e  d e la t  čudeže.*  

«Prosim, ali  bi se dob i lo  s t a n o v an je ?*
«U, m ežna ri ja  je p razna .  Zas tonj  vam  jo dam, 

k e r  moj m ež n a r  je zaen o  h lapec  in .spi v hlevu.  
Drugo  le to  —  pa  saj ne  b o s te  vzdrža li  —  se p r e 
se l it e  v  pa lačo .  Poglejte !*

G o sp o d  Bošt jan  je s topi l  k oknu  in p o k a za l  s 
p r s to m  na  lično s tavbo ,  ki sc je dvigala  na  gr ičku 
za  vasjo , še  n e o m e tan a .

»Vidite,  t a k o  p a la č o  n am  je vsil i la gosposka,  ki 
ne ve, kje  se d e n a r  jemlje.*

M in k a  je s top i la  k okn u  in se razvese l i la  k ra sne  
lege, k je r  je s ta la  n o v a  šola.

«Ah, k a k o r  n e b e š k o  kra ljestvo!*  je rekla .
«Aha , n e b e š k o  kra lj e s tvo!  Vica, vica, in še za 

pol peči  p e k la  povrhu ,  p r e s n e t a  reč,* je godrnjal  
gospod k a k o r  sam s seboj.

«Še nekaj ;  ne  zam er i te ,  jaz sem zelo  sitna. Ali 
bi bili t a k o  dobri ,  da  bi mi  daja li  vsa j to le to  
h ra n o ?*

« H ra n o ?  T o  ni moja  reč. Z J e r o  se  zmeni ta .  
J e r a  je moja  ses t ra ,  gospodin ja  p a  je z a to  p rav  
taka ,  k a k o r  s te  vse  ženske .  Če p r ide jo  žandarji  
ali  gospodje  —  saj se r e d k o  p r im er i  — , je k o lo v ra t  
s t a r i  k a k o r  iz sam ega  medu.  Če pa  p r id e  k a k a  
ženska ,  je vsele j n a b r s k a n a  k a k o r  puran ,  če vidi 
rd e čo  ru to . T a k e le  ste! Po jd iva  dol!»

Župnik  je vs ta l  in šel z M in k o  v h iš t rno .  
«Jera!»  je zak l ica l  z g rom kim  glasom.
Iz kuhinje  se je p o k a za la  siva  glava, z av i ta  v 

k o c a s to  ru to .
«Tale  misli  p r i t i  sem kaj  za uč ite ljico . P o m e n i ta  

sel*
M in k a  in J e r a  s ta  se naglo r azum el i  in pomenil i ,  

in s icer  t a k o  pr i jazno,  d a  je pog o v o r  p o s tav i l  na 
laž B oš t janovo  t rd itev .

Župnik  se je k m alu  vrni l  in pos tav i l  na  mizo 
b o k a l  vina:  «No, J e r a ,  k a k o  je?»

«Dobro,  hva la  Bogu, da  do b im o  t a k o  pr i jazno 
deklico .  Saj ti nisi  za  šolo!*

» M oška  je ta! P a  bi bila  ti učila,  jezičnica! Hodi  
in pr ines i  kaj,  da  pr igriznemo!*

D e b e lo  u ro  p o tem  s ta  sp rem lja la  gotspod Bošt jan  
in J e r a  M inko  skoz  vas . Vsa  o k n a  so b ila  radi  
tega  d o g o d k a  n a t l a č e n a  z rad o v ed n im i  glavami. 
K o  so d rsa joči  se  o t roc i  zagledal i  župnika ,  so p o 
pusti l i  s a n k e  in zbežal i  ok rog  ogla.

»Vidite,  to je n a ša  d ivjačina!  T ak i le  so!»
M in k a  se je ozr la za  njimi. Izza  ogla je pog ledal  

r a z k u š t r a n  d e č e k  in ji p o k aza l  osle.
Na  ro b u  p l an o te  je čaka l  ž u p n ik o v  p a s t i r  s 

sankami .
«Da se ne  b o s te  mučili,  v a s  moj p a s t i r  p o tegne  

do mlina. P o t  je drsna .*
M in k a  se je začudi la .
«Le sed i te  in nič se ne  boj te .  F a n t  je bol jši  za 

t a k e  n eu m n o s t i  ko^ za  p a m e tn o  delo . Z Bogom!* 
S a n k e  so sfrčale  po  s trmini,  za  njimi je vihral  

M inkin  šal k a k o r  zas tava .

* * #

T o poglavje  je v z e to  iz F ’ S, F in žgar jeve  p o 
vest i  »Sama*, ki je izšla pred  k r a tk im  v  Ljubl jani 
v VI. z v ez k u  njegovih  »Zbranih  spisov*. Poves t ,  
ki je izha ja la  že v «Dom in svetu* 1. 1912., je z a 
j e ta  iz življenja  v a šk ih  učite ljic.  M lado  m es tn o  
dek le  A len a ,  hči u p o k o jen e g a  u radn ika ,  je d o v r 
šilo uč ite lj i šče  in h re p en i  z le te t i  iz ozkega  dru. 
ž inskega  k roga  v svet ,  k i  je t ak o  lep  in siroK. V  
Zaselju  dob i  ir.esto d o m ače  učite ljice  pr i  le snem  
t rgovcu  Štefanu  Sm rekar ju .  T u  začne  spoznava t i  
l judi in n j ihova  raz l ična  pota .

Njen gospoda r  S m r e k a r  je b re z s rč e n  vašk i  o d e 
ruh  in slepar .  A k a d e m ik  Ivan Bres t  se je nameni l,  
da  bo  hodil  po  uglajeni poti ,  ne  m en e č  se za t r p 
ljenje drug  h. Študij  ga je obdar i l  s frazo, ki je 
na jp o t reb n e j š i  po tn i  l ist za  udob n o  življenje.  U č i 
tel jica Mara ,  m lado  dek le ,  obču t i  b r id k e  spone  
uč i te l j skega  s t an u  in č a k a  zam an  n a  fanta .  P ra v o  
n a sp ro t je  pa  je uč ite lj ica  M inka ,  ki je d u še v n o  d o 
zore lo  de k le  in na jde  svojo  u te h o  in zmisel v n e 
se b ičnem  delu  za  bližnjega . Mala , t iha  in sk ro m n a  
š iva  za  re v n e  o t ro k e  v vasi  o b lek ca  in jih obdari  
za Miklavža ,  ob isku je  bo ln ike  in jih zdravi,  piše 
p ism a l judem in pom aga  po t reb n im .  Z n a p r e d n e j 
šimi vaščan i  snuje hraniln ico;  s tem  si n a k o p a  
sm r tno  so v ra š tv o  vašk ih  m ogo tcev  in oderuhov .  
Mečejo  ji po len a  pod  noge , a k o n č n o  v e n d a r  le 
zmaga . V p r iču jočem  od lom ku  jo s r e č am o  v B u 
kovju , na js labšem  in n a  od l judne jšem  kra ju  ce lega  
okrožja ,  k a m o r  z ap ros i  iz l jubezni  do zapuščen ih  
in po t reb n ih ,  da  razvije  ondi svojo b lago č lo v e k o 
ljubno  de lo  v  povzdigo  z ao s ta leg a  kraja .

Njena  p o d o b a  se p r ikazu je  isvetla in ž a rk a  skozi  
vso  p o v e s t  in v njej na jde  r a z o č a r a n a  in o sam ela  
A le n a  edino oporo  in sve te l  vzor.

Knjige in revije.
A rtu ro  Cronia: O t to n e  Župančič.  Pub l ikac i ja

zn an s tv e n eg a  z av o d a  «Is t i tu to  p e r  1'Europa or ien-  
tale* v Rimu,  1928. S t ran i  137. C e n a  10 L. Založila  
A n o n im a  R o m an a  E dito r ia le .

Ob pr iliki le tošn jega  Ž upanč ičevega  jubileja  so 
pr ines li  skora j  vsi s lovenski  in š teviln i  tu ji  listi 
dalj še  ali  k ra jše  č lan k e  o t em  v e l ikem  r e f o rm a 
torju n aše  lir ike  in n a jm a rk an tn e j š em u  p r e d s t a v 
n iku  so d o b n e  s lo venske  knj iževnost i .  I ta li janski 
javnosti ,  ki je r a zm ero m a  še jako malo u v e d e n a  
v n a šo  mlado , p ro c v i t a jo č o  kn j iž evnost ,  ga je 
p re d s tav i l  A r t u r  oCrn ia  s tem el j i to  l i t e r a rn o -k r i -  
t ično  študi jo  o njem, ob jav l jeno  v l an s k em  le tn iku  
lis ta  «Rivis ta  di l e t t e r a t u r e  Slave*, ki je izšla s e 
daj v lični knjigi z gori na .veden :m naslovom.

V s e k a k o r  je knj iga  p isa te l ju  v v e l iko  čas t,  saj 
še  v s lovenšč in i  ne na jd em o  z lepa  t a k o  temelj i te  
š tudi je  o c e lo tn em u  Ž upanč ičevem u pesn i šk em u  
in sp loh l i t e ra rn e m u  delu. C ron ia  se je k o t  d o b e r  
p o zn av a lec  n ašeg a  jez ika  in l i t e r a tu re  poglobil  s 
to liko  go rečnos t jo  v globine p e sn ik o v e  duše  in 
us tva r jan ja ,  v n jegovo  razvo jno  po t,  da  se m oram o  
le s t r in ja t i  z načinom,  na  k a k r šn e g a  je p reds tav i l  
n a še g a  p esn ik a -m is lec a  ita l ij ansk i  l i te ra rn i  j av n o 
sti;  p e sn ik a  —  m ojs t ra  s lo v en sk e  b e se d e  in n j e 
gove zvočne  pesmi, žal, ji ni mogel p reds tav i t i ,  ke r  
se  to  v tu jem jez iku ne da.

Že v u v o d u  skuša  zgnes ti  v p e s t ro  sliko ves 
m ogočen  po jav  Župančiča  v s lovensk i  knj iževnost i ,



zar isa t i  tem el jne  p o tez e  n jegove  pesn i šk e  o s e b .  
nost i  ko t  sc n am  pr ikazu je  v  zb irk i  «M lada  pota», 
ki obsega  pesm i  iz vseh  dob. Ne p o s re č i  se mu. 
Zave  se, da  so «M lada  po ta»  m nogo  p re m a jh n o  
og leda lo  za  ve l ikega  pesn ika .  V rn e  se z o p e t  k  
z a č e t k u  in anal iz i ra  v nas lednj ih  7 poglav j ih  p o 
d ro b n o  in z ve l iko  n a ta n č n o s t jo  in in tu i t ivnost jo  
ves p e sn ik o v  razvoj ,  k a k o r  se nam  p r ikazu je  p o 
s to p o m a  iz «Pisan:c», ki imajo svoj izvor  že v 
p esn ik o v ih  g imnazijskih letih,  «Čase opojnosti®, 
z b irke  «Čez plan», «Samogovori»  in z o p e t  o i ive le  
m lad inske  pesmi, ki n am  je os ta la  v zb irkah  «Ci- 
c ib an »  in «S to ugank® t e r  v s l ik an ic ah  «Lahkih 
nog naokrog*  in «Palčkih  Poljancih®, dalje  še iz 
pos ledn je  in na jz re le jše  n jegove  pesn i šk e  zb irke  
«V Zar je  Vidove« t e r  d ra m s k e  p e sn i tv e  «Veronike  
Desen iške» .  V p o se b n e m  pog lav ju  r a z p ro s t r e  p re d  
č i ta te l jem  de lo  Županč iča  p r e v a ja lc a  in se pom udi  
n a jveč  p r i  p r e v o d u  d v e h  sp ev o v  «Božanske  k o m e 
dije®, 'občudujoj z last i  v d rugem  izmed omenjenih  
p re v o d o v  p o s re č e n o  p r e p e s n i t e v  B o ž an sk eg a  p e s 
nika.

Ob k o n c u  h o č e  p o d a t i  še  vsaj o d jek  Županč i 
č ev e  pesn i šk e  b esed e ,  n jene  m elod ike  in d in a 
mike, a  ne m ore  n ikam or .  Z av e d a  se, d a  Županč i 
č ev e  b e se d e  skora j  ni mogoče  n a d o m e s t i t i  z drugo, 
za to  jo c it i ra  v e č k r a t  k a r  v originalu. Študi ja 
o s tane  p re d  v sem  m ise lna  ana l iza  p e sn ik o v e  duše 
in razvoja ,  ki je v  sp lošnem  n a t a n č n a  in z a n e 
sljiva, das i  je zas led i ti  tu in t am  k a k š n o  majhno 
netočnoist ali p o v r šn o s t  v p re vodu ,  ki je p a  tu ne  
m o rem o  navaja t i ,  k e r  bi n a s  to  zaved lo  p reda leč .  
P o s e b n o  pr i  anal iz i večj ih  (pr. Duma) in novejš ih  
p e sn i te v  se pozna ,  d a  p isec  ni S lo v en ec  in nam 
z a to  n e  m o re  p r ik az a t i  t is tih  na jzadnjih  globin 
p e sn ik o v e  duše , v  k a te r ih  se t a  p re l iva  v dušo 
v sega  n a r o d a  in iz k a te r ih  d iha  o m am e n  in svež 
dih n aše  zemlje  in življenja.

G o to v o  p a  je, d a  so vr l ine  teg a  d e la  n e p r e c e n .  
l jive in v re d n o  je, d a  se ga p r e v e d e  tudi  v s lo v e n 
ski jezik. A. Š.

Sodobni norveški književniki.
Iva B r e š č a k o v a .

Sm er  m o d e rn e  n o r v e š k e  k u l tu re  je p re d v se m  
naciona l i s t ična .  M a lo  časa  je, o d k a r  so menjali  
ime  pres to li c i:  iz K r is t ian ie  so jo p re k r s t i l i  v 
Oslo, ime, k i  je to m es to  nosilo, še p r e d n o  je 
pad lo  v r o k e  š v e d sk e m u  k ra l ju  M ag n u šu  Er ik son-u ,  
ko  je b i la  N o r v e š k a  še  n e o d v is n a  d ržava .  U ra d en  
jezik  N o rv e šk e  je dansk i ,  k i  so ga Danc i  uvedl i  
v XVII.  sto let ju .  N a  N o rv e šk e m  pa  se  še  govori  
ta k o z v a n i  landsm aa l ,  ali  p rov inc ia ln i  jezik.

Tej nac iona l i s t ičn i  struj i  se zelo  poda ja jo  de la  
p isa te l ja  A n d r e j a  H an k lan d -a :  on je v rom an ih  in 
n o v e la h  op isa l l egende  in de jan ja  n e k d an j ih  k r a 
ljev in junakov.

K o t  v e č in a  n o rv e šk ih  p isa te l jev  tudi H a n k lan d  
ne p r iha ja  iz šole ; romal  je dolga  le ta  po  Evropi ,  
gnan od  t i s te  žel je po  a ven tu r i ,  ki je severn i  duši 
že p r i ro jena .  Bil je dolgo časa  tudi  čo lna r  na  
ve lik ih  šv ed sk ih  r e k ah .  S knj igo nove l,  B onsaks  
Fo r ta e l l in g e r  je N o rv e šk a  izvede la  za  n jegovo ime. 
Tej  knjigi so k m alu  sledili  močni  romani ,  ki so 
nesli  H a n k lan d -o v o  slavo izven meje  n jegove  ozke

d o m o v in e .  P red  m alo  let i  mu je država  n ak lon i la  
l e tn o  pod p oro ,  ki mu je pr ipomogla , da sc  je p o 
p o ln o m a  p o sv e t i l  u m e tn o s t i .

H av e  (Morje) in D e  s to re  Skogen  (Veliki goz 
dovi) so do daneis n jegovi  najlepši  deli.

To  so p r ipoves t i ,  m ajhne  slike iz sev e rn eg a  ž iv 
ljenja; p r ipoves ti ,  iz k a te r ih  veje  mogočen  dih 
morja  in neskončn ih ,  sam otn ih  seve rn ih  gozdov. 
Zadnje  n jegovo delo , Helge d e n  Huge (Mladi Heige) 
razp rav l ja  o času, ko  so n o rv e šk i  princi ,  n a v e l i 
čani  s lužbe  pri t i r an u  Haro ld-u ,  zapus ti l i  N o r 
veško ,  in se na se li l i  po  Irlandiji .

A. H an k lan d  je ro jen  poe t ,  ka jti  malo  jih je, ki 
bi znal i  k o t  on, s l ikat i  in op isa t i  t rag iko  sev e rn e  
n a rave ,  k a t e r o  teži ne izp ro sn a  in k r u t a  usoda.

K u n t  Ham sun  in J o h a n  Bojer  s ta  znani  imeni.  
Slava  p rv eg a  je bila velika , še p re d e n  so mu n a 
kaza l i  Noblovo  l i t e ra rn o  nag rado .  K o t  njegovo  
na jbol jše  de lo  slovi Pan.  T a  knjiga  v p roz i  nudi 
re sn ično  uživanje  v sakom ur ,  ki l jubi poezi jo . 
«Zgodba o Stotniku®, zgodba,  ki je p r a v a  u m e t 
nina, je p r ipom ogla  k H am sunov i  sve tovni  slavi.  
Z de lom M a rk e n s  G ro d e  (Blagos lovljena Žetev) si 
je osvojil  s impat i jo  e v ro p sk e g a  občins tva .  J o h a n  
Ba je r  je g lobok p o zn av a lec  s rca  in č loveške  duše, 
in t a  n jegova  las tn o s t  ga vsega prib liža  ruskim 
r o m anop iscem ,  od k a te r ih  ;e n ed v o m n o  občuti l  čar  
in ve l ik  vpliv.

R om an i  Moč laži, E r ik  Eojc in Življenje nam  
l ah k o  us tva r i jo  sodbo  o tem  čilem pisate lju .

M ogočen  ro m an  je tudi Den Siste  Viking  (Zad 
nji  Viking).

Najč iste jši  in najbolj  or ig ina len  n o rv e šk i  poe t  
je Hans  E. Kinck. On pa je do dan es  na jm anj  
p oznan  in njegove  knjige se le malo  tiskajo . «Či- 
tajoč  n jegova  dela®, p rav i  A. H an k lan d ,  »imamo 
vtis,  d a  n a t r e se  na  z rnce  z la ta  celo  k o p o  p e sk a  
in p re d e n  na jdem o to z rno z la ta ,  m o ram o  p r e d o l 
go b r s k a t i  po  k u p u  peska®.

V njegovih ro m an ih  p o izk u ša  p ro d re t i  v najglo- 
b o k e jš e  b is tvo  n a še g a  «jaza», k  p rv e m u  viru 
č loveške  n a tu re .  V svojih spisih razp rav l j a  tud i  o 
živl jenju  i ta l i janskega  na ro d a .  Napisa l  je d ramo 
v verzih  «Macchiave l li»  ter  zelo  ž ivahno  komedi jo  
p o v z e to  iz nove l  B occacc ia .  Hans  E. K inck  ima 
dan es  m o čen  vpl iv na  mladino,  a pub l ika  ga še ne 
upošteva .

Zelo  p o p u la re n  pisate lj  je Hans A a n ru d ;  n jego 
ve k m e č k e  idile in o t ro šk e  p r ip o v ed k e  so  res  
n eka j  nežnega  v m o d e rn i  n o rv ešk i  l i t e ratur i .

Vel ik  pisa te lj ,  k a te r e g a  s lava  bo go tovo s top ila  
črez  mejo N orveške ,  je W elle  - S t rand .  T a  opisuje 
življenje r ib ičev; ribji  lov na  slanike  v F jordih  in 
lov na m orske  pse  v Belem morju. Ti rom ani  so 
poln i moči  in gibanje, zanimivi za  v sakogar ,  ki 
si želi  spozna t i  ža lostno ,  a junaško  živl jenje  s e v e r 
nih ljudi.

M e d  d ra m a t ik i  stoji  na  p rv e m  m es tu  G u n n a r  
Heiberg. Najboljši  njegovi d ram i  s ta  Ba lkonen  
(Balkon) in K ja r l ighedens  T raged ie  (L jubezenska  
t ragedija).  D ra m a  B a lk o n e n  je b i la  v  d ržavnem  
gledališču  v Osli  že m n o g o k ra t  v p r izo r jena  in je 
še danes ,  k a d a r  se p reds tav l ja ,  sp re j e t a  z istim 
n av d u šen jem  in z an im an jem  k o t  prvič.  J e  m ajhna  
l ju b ezen sk a  d ra m a  z n e k a te r im i  prizori ,  polnimi 
si rovega  n a tu ra l izm a,  da  so bile oblas ti  že v e č k r a t  
p r im o ran e  p re p reč i t i  igranje.



M od mladimi d ram atik i  s o  znan i R ona ld  F a ng c n  
in H e lg e  Krog.

Z J a r lh u s  (Ja rlovi) n am  hoče  Krog  p o d a t i  na  
od ru  d ra m o  iz povo jne  dobe:  ra zp o r  m ed  očet i  
in sinovi,  zašči tn ik i  razl ičnih  socialnih in po lit ič-  
n ’h idej.

L ir ika  se nah a ja  v na j lepšem  cvetu .  Ko je Ibsen 
prog las il  n a d v la d o  p ro z e ,  se je re s  zdelo,  da  je
liriki z ap i san a  smrt.  P r i še l  pa  je NiL> Col le t  Vogt,
ve lik  poe t ,  in dal ji je nov o  življenje.  M lad ina  iz 
t i s tega  časa  je z n a v d u še n je m  sledila  d v e m a  p o e 
toma:  W ilh e lm u  K ra g -u  in Sigbjiiru Obs tfe lder- ju .

Današn.ja m lad ina  pa  p r i sega  z v es to b o  p o e to m  
II. W id e n v e y -u  in Olav  Bull-u.

Častno m es to  ima tudi  M a t t i  Likio, k e r  je on
n a m re č  prv i  in edini  p o e t  l a p o n sk eg a  p lem ena .  
On je izda l rom ane ,  v k a te r ih  opisuje se l ja ško  ž iv 
ljenje svojega na roda .

Pr izn an i  p isa te l j i  so: gospa Sigrid Ur.dse t in
Olav  Duun.  T a  d v a  s ta  v le tu  1926. k o n k u r i r a la  
za  N o b lovo  l i t e r a rn o  nagrado ,  ki pa  ni bila 
po de l jena  ne  prvi  n i t i  drugemu.  Sigr id U n d s e t  je 
k o n k u r i r a la  s Kris t in  L a v ra n sd a te r ,  biograf ičnim  
ro m an o m ,  ki op isuje  n o rv e šk o  družbo  iz 16. s to 
letja;  Olav  Duun pa  z de lom  Juv ik ingen ,  pisanim 
v ž ivem n a reč ju  se v e rn e  Norveške .

Vsi ti p isa te lji  imajo ten d e n c o ,  uve ljavil i  d u 
še v n o s t  po  vsem s i lnem  n a v a lu  na tu ra l izm a ,  ki si 
je osvojil  S k a n d in a v k o  pro t i  k o n c u  19. sto le tja.  
P r o b le m  žene, ki je ena  glavnih  točk,  ok rog  k a 
t e r e  sc suče  s e v e r n a  l i te ra tu ra ,  se opazuje  že s 
i::sto  d rugega  vid ika;  Sigrid U n d s e t  n a m  v de lu 
K r j . t i n  L a v r a n s - d a t e r  p r ip o ro ča  v r n i t e v  že::c k 
d o m a č e m u  ognjišču.

K u l tu rn o  g ibanje  d an ašn je  N o rv e šk e  se poiz 
k u ša  opros t i t i  .skorje n a tu ra l izm a ,  ki je dal u m et -  
r o s l i  in l i t e ra tu r i  vizijo t rag ičnega  in ža los tnega  
življenja; kljub  t em u  o s ta n e  eno:  se v e rn a  sk r iv 
n o s tn a  duša  s t e ž n :o po vsemu,  k a r  je fan tas t ično .

Maše slike.
A lb r e c h t  Diire:\

Šestega  a p r i la  je minulo  š ti r i  s to  let ,  o d k a r  je 
umrl  v N i i renbe rgu  A lb r e c h t  Diirer,  e n a  izmed n a j 
izrazi te jš ih  o sebnos t i  n e m š k e  l ikovne  u m etn o s t i  
sploh. R o jen  je bil i s to ta m  21. maja  1471., k o t  sin iz 
M a d ž a r sk e  p r i se l jenega  u ra r ja  se je imel p rv o tn o  
p o sve t i t i  o č e to v e m u  pokl icu .  A  že v zgodnj i m la 
dost i  s s  izkaže  k o t  n a d a r j e n  sl ikar.  V svojem t r i 
na js tem  le tu  si izdela  las tn i  p o r t r e t ,  ki oč itu je  že 
vse  b is tv en o s t i  n egovega  poznejšega  po jm ovan ja  
kompozic ije .  Dve leti  pozne je  vs top i  v šolo k 
M ihae lu  'X'olgemuthu, ted a j  na  b o l jšem u  n e m šk em u  
slikar ju ,  in ou tane pri njem, d o k le r  se po p o ln o m a  
ne izšola.  Ko si pr idob i  nas lov  m ojs tra ,  se odprav i  
na  ob iča jno  v a j e n :ško  p o tovan je ,  da  obišče  vsa  
važne jša  n e m š k a  m es ta .  Ob p o v r a tk u  se poroč i  
in si p o s ta v i  sam o s to jn o  s l ikarcko  de lavn ico .  T a k o  
deluje  dal šo dobo  let  v sk ro m n o s t i  in n e zn a tn o s t i  
in dovrš i  svoja  n a jz n a m e n i te j ša  graf ična de la .  L e la  
1505. se  p rese l i  v B e n e tk e ,  da  se seznan i  p o d r o b n e 
je s t ed a n jo  i ta l i jansko  um etnos t jo ;  d e le ž en  je v i 
sok ih  čas ti .  Dož in p a t r i a rh  ga ob i šče ta  osebno,  
m es to  mu ponu ja  zn a tn o  le tn o  p o d p o ro  in n a k u p

vseh del,  ak o  o s ta n e  v B e n e tk a h .  V e n d a r  jc Dti- 
re r ju  ro js tno  m es to  p re v e č  pri srcu, da  bi se mu 
mogel  odreči,  Kom aj  je njegov n a m e n  b e n e š k e g a  
b ivan ja  dosežen ,  se  v rne  domov,  če tud i  z otožn im 
srccm. A  B e n e tk e  iso ga p re rod i le .  Njegova  S i i k a r -  
sk a  teh n ik a  je izpopolnjena ,  in p r iznan ju  tujine  s le 
di tudi p r iznan je  dom ovine .  C esa r  M aksim il jan  I. ga 
imenuje  za d v o rn e g a  slikar ja ,  t ak o  da  mu je u d o b 
no živl jenje  za amčeno .  N ek o l ik o  le t  pozneje  o b i 
šče H olandsko ,  in n ’egovo p o to v an je  je p rav i  
triumf. Vsa  m es ta ,  ki jih obišče,  ga slavijo z vsemi 
čas tm i  in ga skuša jo  p r id rža t i ,  A  on ce  p o novno  
od reče  vsak i  tuji  podpori ,  da  se v rne  v Ni i renberg, 
k je r  umrje  6. ap r i la  1528.

U m e tn o s t  A l b r e c h t a  Dti rer ja  tvori  p r e h o d  iz 
n e m š k eg a  s r e d n jev e šk e g a  s l ikan ja  v do b o  r e n e 
san čn eg a  s l ikars tva .  S tem  je že tudi  i z ražen a  vsa  
važnos t  in ves p o m e n  D i i re r jevega  um e tn i šk e g a  
snovanja  in do lo čen o  n jegovo razm er je  do  nem šk e  
l ikovne  um etnos t i .  S re d n jev e šk i  s l ikar  se  je t r u 
dil, da  za jame  v svojo  kom pozic ijo  čim več  d u 
ševnega  izraza , pr i  t em  p a  zan e m ar ja l  re sn ičn o s t  
zunan je  oblike . Dii rerju je slika p re d v se m  vzrok  
e s te t i čn e g a  ugodja, za to  se vse, k a r  je nas l ikanega ,  
m o ra  pr ib l iževa t i  čim bolj n a rav n i  resničnoisti.  
Z a to  š tu d i ra  Dii rer  na ravo ,  razm er je  te le s  in p re -  
sp ek t iv o  p ro s to ra ,  k e r  več je  popolnost i ,  k a k o r  je 
je v naravi ,  po  n jegovem mnenju , ni mogoče  d o 
seči.  T a  svoja  i zk u s tv a  in razmiš l janja  nap iše  tudi 
v knjige  s l ika rske  t eh n ik e ,  za to  da  bi se v tem 
p ra v cu  vzgaja le  poznejše  g e n e r a e r e .

Naše  slike so iz dobe ,  v k a te r i  je dosegel  Dii rer  
isvojo n a jv ečo  tehn ično  dovršen o s t .  »Las tn i  p o r 
t re ta  iz le ta  15C0., ki visi  v Sta r i  P in a k o te k i  v 
M o n a k o v e m ,  je t a k o  znač i len  za p o m o v a n j e  n je 
gove i z redne  sp re tn o s t i  v ob l ikovan ju  s pom očjo  
same linije.  T a  n a č in  slikanja , ki se o m e u j e  zgolj 
na  k o n tu r e  in ki si ga je bil D i i rer  privzgojil  t e 
kom  svojega  d e lo v an ja  na  polju  graf ične u m e t n o 
sti,  k je r  je bil pr is il jen iz raževa t i  z golimi č r tami 
vso  p la s t i č n o s t  in p ro s to rn o s t  figur,  je pri tej  sliki 
še poseb e j  na  mestu .  Dii rer je bil silno v e ren  č lo 
v e k  in se b e  e kaj č e s to  skuša l  up o d o b i t i  s p o t e 
zam i  Zveličarja.  »Las tn i  p o r t r e t*  n a m  jasno d o 
kazu je  n jegovo v e r sk o  prepr ičan je ,  "ki je p r e p r i 
čan je  vsakega  s re d n jev e šk e g a  č loveka .  V n :em jc 
iz ražena  g loboka  m is t ičnos t  >3 sredstv i ,  ki so ji svo j 
s tvena .  —  Vse nekaj  d rugega  je «M ad o n a  s ka-  
na rčk o m »  iz le ta  1506., ki visi seda j  v Berlinu.  Delo 
je na s ta lo  v B e n e tk a h  pod  n e p o s re d n im  vpl ivom 
i ta l i janske  šole.  1 o je že č is ta  r e n esan sa ,  če tud i  
je v izrazu  M a te r e  Božje in Je z u šč k a ,  še vedno  
n e k o l ik o  m rač n eg a  severa ;  na  de lu  se pozna,  da 
s t a  bi la  Di i re r jeva  pr i ja te l ja  Bellini in M an tegna .  
— Do k a k e  p o p o lnos t i  pa  se  je Di i rer  povzpel  v 
študi ju  t e le sa  in njegovih  r a zm er  n am  kaže  
»Glava  o t ro k a » ,  n a s ta la  le ta  1516., d a n es  v P a 
rizu. R e sn ičn o s t  in a r h i t e k to n ik a  glave  je taka ,  da  
jc res  težko  ra z b ra t i  l e tn ico  p o s ta n k a .  h. š.

V e n o  P i lon

je vzgnet il  iz m avca  glavo Ivan a  C a n k a i ja .  Delo, 
ki se s ice r  zn a tn o  razl ikuje  od sp lošnega  P i lo n o 
vega  u m e tn i šk e g a  po jmovanja ,  je eno  izm ed  na jpo-  
s rečene jš ih  d o p r inosov  l ikovne  u m e tn o s t i  .spominu 
našega  Ivana.  Z izrazom o b ra za  in z be lino  tvar i  
zgošča  v sebi g loboko  dušev n o  vsebino,  ki skuša

r



zaje ti  vise ui r.c lniško  snovanje  Ivana  Cankarja ,  «S1 i- 
ka l  sem  noč, vco t em n o  in sivo, za to  da  bi oko 
t em  silneje zahr- jpenelo  po  sve t li  1 uč i .»

h. š.

Telesna vzgoja.
Olimpijada  v  A m ste r d a m u .

V sak o  č e t r t o  le to  se vršijo zn an e  sv e tovne  
ol impijade. Za le tos  se je olimp. o d b o r  odločil ,  da  
jih p r i red i  v ve l ikem  m es tu  Nizozem ske  d ržave  — 
A m ste rd am u .

Na teh  o l im p i a d a h  sc vrši jo  t e k m e  vseh  možnih 
špor tov ,  od n o g o m e ta  do r o k o b o rb e .  Pa  te lo v a d b a  
ni pozab l jena .  P r i  teh  t ek m a h  pr ide  na jveč  v p o 
štev  l a h k a  a t le t ika ,  n a  k a t e r o  se p r ip rav l ja jo  in 
t ren i ra jo  na jbolj  vsi na rodi.

K a k o  skrb i jo  n a ro d i  ozir.  d ržave ,  da  se njeni  
p re d s tav n ik i  šp o r t a  in te lo v a d b e  d o b ro  izkažejo,  
nam  kaže jo  ve l ike  svote ,  ki jih da je jo  p o sa m ez n e  
d ržav e  t e k m o v a lc e m  na  razpolago.  N aša  d rž av a  n. 
pr.  je d a la  n a  razpo lago  olimp. i talj.  o dboru  
900.000 L.

K a k o r  rečeno ,  se ude lež ijo  VIII. o l impijade vse 
e v ro p sk e  d ržave ,  pa  tud i n e k a t e r e  a m er iške ,  azij-  
ke  in afr iške.  V zvezi  s te lovadn im i  in špor tn imi  
p r i red i tv am i  se bo  vrš i la  tud i  m e d n a r o d n a  r a z .  
s t a v a  um etnos t i .  R azp i san e  so n a g rad e  za  s l ik a r 
s tvo ,  k ip a r s tv o  in glasbo.

V A m s te r d a m u  dela jo  na  vso pa ro ,  da  končajo  
p r a v o č a s n o  v sa  dela.  Zgrajene  bo d o  ve like  t r i 
bune  s 40.000 sedeži.  Sam o za  nov inar je  vsega 
sv e ta  bo  re ze rv i r a n ih  600 sedežev ;  ti b o d o  imeli 
na  razpolago  50 te le fonov  in p o se b n o  te leg rafsko  
c en t ra lo ,  da  b o d o  pošiljali  b rzo jav k e  in t e l e fo n 
ska  p o roč i la  o u sp e h u  t e k e m  v sve t .

Na zadnj i ol impi jadi v Pa r izu  1. 1924. smo se  
o d reza l i  tudi  Slovenci ,  in to pri  t e lovadbi .  Kot  
sve tovn i  p rv a k  je bil  p rog lašen  L eo n  Štukelj  iz 
Sloveni je .  — T ud i  za  le tos  se Jugos loven i  dobro  
pr ip ravl ja jo ,  r a v n o  t a k o  Čehi.  L e tos  se b o d o  prvič  
ude lež ile  t e lo v ad b e  n a  ol impijadi tudi  ženske .  O 
uspeh ih  bom o poroča l i  ob času. — O —•

K o l ik o  ljudi s e  p e č a  v  Č e h o s lo v a š k i  s t e l e s n o
vzg o jo ?

K a k o  je pr i  Čehih u k o re n in je n a  sk rb  za  te lesno  
vzgoje, nam  p r iča  nas led n ja  s ta t i s t ik a  č lanov  po-  
ed in ih  t e lovadnih  organizaci j:

Soko l  570.000 č lanov, Ore l 130.000, de lav sk o  
soc ia l is t ično  te lov.  ud ružen je  100.000, delav.  k o 
munis t ično  te lov. udr.  1CO.OOO, n e m š k a  te lov, zveza  
na  Č eškem  70.000. Po leg  tega  obstoj i  okol i  2000 
špor tn ih  ud ružen j  s čez 260.000 č lani  t e r  40.000 
skav tov .  Sk u p n o  š tev ilo  ljudi, ki se bav ijo  is t e l o 
vadbo ,  je p r e k o  1,300.000; to rej  skora j  v sak i  10. 
p re b iv a lec  je organ iz i ran  t e lo v a d ec  ali  športn ik .  
J e  pa  še mnogo takih , ki so n e o rgan iz i ran i  in go
jijo te lo v a d b o  doma.  — O —•

Drobiž.
P a s i jo n s k e  igre.

I r a g e d i j a  Sinu  Božjega, ki je p re d  d e v e tn a js t  
sto in to liko  leti  dal svojo  kr i  za  r e š i te v  č lo v e 
štva , je vzbuja la  v  vseh  vek o v ih  spo š to v an je  in 
občudovan je .  Ni čudno  tedaj,  da  so ve rn ik i  sk u 

šali  p re d s tav l j a t i  to  d ram o  vsem ogočne  ljubezni  
božje  in se s tem  za top i t i  v premiš l jevan ju  v 
muke,  ki jih je p r e t r p e l  Kr is tus  za nas.

Že v p e tn a j s t e m  c to le t iu  se je pojav i la  d ra m a t -  
ska  g lasbena  pasi ja,  ki so jo peli  v ce rkv i  na  veliki 
teden .  Pasi je  so  p o n e k o d  še  sedaj v navad i .  O b i 
ča jno poje  d u hovn ik  K r is tusove  b esed e ,  drug i d u 
hovnik  poje p r ip o v ed o v a n je  evange l is ta ;  vloge 
apos to lov ,  vel ik ih  d u h o vnov ,  P i l a ta  in drugih  n a .  
s topa joč ih  oseb  p a  so r azd e l j en e  m ed pevce .  
B esede  l juds tva  poje  ves  z b o r  skupno .

Pasi ja  je p rva  ob l ika  p re d s tav l j an ja  Kr is tu sovega  
trpljenja.  Kasne je  p a  so pr i re ja li  na  ve lik i t ed e n  
pas i jonske  proces ije ,  pri  ka te r ih  je pasija  zadobi la  
tudi bolj  d ra m a t sk e  oblike . V Ljubljani  na  pr.  so  
od le ta  1617. naprej  n a  veliki  č e t r t e k  peli  pr i  p a 
s i jonsk ih  isprevodih plemiči  in meščan i  la t in ske  in 
n e m šk e  verze ;  pr i  tem  pa  so tudi obl ikoval i  r a z 
lične p r izore  in a legor ične  skupine .  P a s i ;onske  
sp re v o d e  iso pri re ja li  tud i  po  drugih  mestih ; v 
Škofji Loki  pa  se je vrši la  p roces i ja  z obred i  v 
s lo v e n sk e m  jeziku. Iz le ta  1721. je oh ran jen  slo
vensk i  rok o p is  z navodil i  in be sed i lom  za p r o c e 
sije ve l ikega  tedna .

N a  S lo v en sk em  se je sicer  t a  n a v a d a  izgubila,  
a še m ars ik je  p r i re ja jo  pas i jonske  igre. Na jzan i 
mivejše  se v rše  v sa k o  d e se to  le to  v O b e ra m m e r -  
gau na  B avarskem .  O b e r a m m e r g a u sk e  pas i jonske  
igre so tudi zelo  s ta re  in sk o ro  gotovo so imele 
p rv o tn o  ob l iko  pasi je  in sp revoda .  Sedaj  pa  se 
p r i re ja jo  na  ve likem  o d p r tem  p ro s to ru  in pr ihaja  
jih gleda t  mnogo ljudi iz vse  osredn je  E vrope .  
Igralci  teh  pasi jonskih  iger niso  pokl icn i  igralci,  
a m p a k  n av ad n i  vaščani ,  ki se d rugače  peča jo  n a j 
več  z rezba rs tvom .

L an sk o  polet je  smo imeli tud i  pri  n a s  p a s i jo n 
sk e  igre. Pr i red i l i  so jih v Kobjeglavi  na  Krasu  
d v a k ra t ;  o b a k r a t  je p r ih ite lo  mnogo ljudi z vseh 
k o n c ev  naše  deže le  k  tej n e n av a d n i  p reds tav i .

V le tošn jem  ve l ikem  t ed n u  so p reds tav l ja l i  
K r i s tusovo  trp ljenje  v  l jub l janskem gledališču.  
Dram o I. N. R. I. je spisa l E d v a r d  G reg o r in  po 
evangel jih  in pod n a d zo r s tv o m  p a t r a  dr. Tominca.  
Gledal išče  je bilo  v e d n o  zasedeno .  Obč instvo  je 
sledilo z ganotjem  vsem prizorom,  ki so bili v 
resnic i  m o js te r sk o  podani.  Kr is tusa  je p reds tav l ja l

Gregor in  sam (Gregorin  je na m re č  gledal iški  ig ra 
lec) z i sk re n o  in ču v s tv en o  milobo. M a t e r  Mari jo  
je po d a la  g. Mar i ja  Vera ,  J u d e ž a  iz K a r i jo ta  pa  
Sk rb in šek ,  ki je bil isvoječasno rež ise r  t r ža šk eg a



gleda l išča  in 'e n a še m u  obč ins tvu  že znan. Tudi  
d ruge  vloge so bile vse  d o b ro  podane ,  č e tu d i  je 
rad i  ve l ikega  š tev ila  vlog nas top i lo  tudi  več  d i 
l e ta n to v .  M. V.

O fakirjih.

«Faki r»  je a r a b s k a  b esed a ,  ki je p r v o tn o  po-  
men ja la  m o h a m e d a n s k e  be rač e .  Poz n e je  se je ta
oz n ač b a  razš ir i la  n a  vse  indij ske  b e r a č e  k a t e 
reko l i  vero izpoved i .  D a n d a n e s  pa  je fakir  t is ti
Indi jec, ki se v zn ak  k e s a n :a in p o k o r e  vda ja
razl ičnim v e rsk im  v a jam  in r azm o tr iv an jem .  N a 
čin p o k o re  je do ločen  po p o se b n ih  v e r sk ih  p r a 
vilih, im enovan ih  «jogha»; v k o l ik o r  se fakirji  
podre ja jo  tem  pravilom,  se imenujejo  «joghi». Da 
bolje r azu m em o  življenje  teh  ljudi, se  m oram o 
p o v r šn o  se znani t i  z n a u k o m  n a js ta re jš e  indijske  
ve re :  z b rahm an izm om .  Po  tem  n a u k u  je duša  
de l  veso l jnega  duha ,  od k a t e r e g a  se je od t rga la  
pri  u : tv a r j a n ju  sve ta  in biti j ,  in k a m o r  z o p e t  h r e 
peni.  Ta  vesoljn i duh, B rahma,  je edini,  večni,  
neminl jiv i in zadnj i  cilj v s a k e g a  v e rn e g a  Indijca. 
Doseže  ga, ko  do sp e  d u ša  v «nirvano» (nebesa),  
to je v s tan je  b rez  s t r a s t i  in h re p en e n ja .  Duša  
je v združi tv i  z m a te r i jo  izgubi la  svojo  popolnost ,  
k e r  je pr iš la  pod vp l iv  t e le sn ih  poželenj.  Če č lo 
v e k  ne pr ide  do tega, da  n jegov duh o bv lada  
telo,  če se vda  s t r a s tn o s t i  in po l tenost i ,  .se po  
njegovi  smrt i  p rese l i  duša  v  b i tje  nižje v rs te ,  v 
žival.  Od tu  p a d e  l ah k o  še  nižje,  v  ra s t l ino  ali 
v kam en .  Duša  je torej  obsojena,  da  m enja  svoje  
bival išče  m ed  vsemi bitj i,  da  t rpi v boju  z m a t e 
rijo, d o k le r  se po  las tn i  zas lugi ne  očis ti  in i zp o 
polni,  teda j  do sp e  v  n irvano .  To  je jedro  b rah -  
manizma.

Fak i r j i  ali  joghi za t i ra jo  t e l e sn a  požel jen ja  s 
p o s to m  in pofcoro in si tem  sk ra jša jo  b ivan ;e  
duše  v mater iji .  Z v zd ržnos t jo  in aske t ičn im i  v a 
jami si pr isvoj ijo  zmožnost i ,  ki jih dvigajo nad  
drug imi -ljudmi. |P r i  n e k a t e r i h  pa  p o s t a n e jo  te  
v a je  cilj s a m em u  sebi;  p rv o tn i  p lem en i t i  n a m e n  
se je pri  teh  z a t r l  v  fana t izem,  ki je v re d e n  
v eč jega  p om ilovan ja  n ego  sp o š to v a n ja .  N e k a te r i  
fakirji  s e d i :o v po le tn i  v roč in i  m ed  š ti r imi ognji 
t e r  se neusm il jeno  cv re jo  m ed  ognji in so lncem. 
Drugi  drž ijo  le t a  in l e t a  dv ign jeno  po e n o  roko :  
r o k a  je o t rpn ila ,  om rše la  — m rtv i  ud na  ž ivem 
te lesu .  Ali  pa  visijo u re  in u re  z d re v es a  z g lavo 
navzdol ,  stojijo cele  l ed n e  na eni nogi,  a l ipa l e 
žijo na  desk ah ,  iz k a te r ih  št rlc  ost r i  žeblji.  P rav i  
fakir  niko li  ne z apus t i  svoje dom ovine ,  da  bi v 
inozem stvu  k aza l  svojo  «um etnost» ,  k e r  n ima 
d ob ičkaže l jn ih  ali  rek lam n ih  nag ibov.

Kaj je z n a d n a ra v n im i  močmi,  ki jih čes to  p r i 
pisuje jo  tem  l judem ? Pomisl i t i  m oram o,  da  je to 
p re p r ič an je  razš i r jeno  v Indiji  m ed  najnižjimi, n e 
i zobražen im i  sloji, polnimi v raž  in v ro č e  f a n t a 
zije t ro p ič n e g a  na ro d a .  N ed v o m n o  fakirj i  z v a 
jami poos t r i jo  in ob l ikuje jo  d u še v n e  sile. Z vzgo 
jo vol je (glavno in m o rd a  edino jam stvo  za  uspeh)  
p os ta ja jo  neobčut l j iv i  za bo leč ine;  u kazu je jo  t e l e 
su, da  p a d a  v k a ta l ip t i čn o  stanje ,  p o d o b n o  smrti:  
miš ice  se n apne jo  do  neobčut l j ivos t i ,  vsi  n a jv a ž 
nejši  ž iv l jenski  p roces i  sc us tavijo . V tem  stanju 
se pust i jo  tudi po k o p a t i ;  po  n e k a t e r i h  poročil ih  
o s tane jo  t ak o  p o k o p a n i  tudi  p a r  let .  Često je to 
p re v a ra ,  k e r  skr iva j  do n aša jo  fakir ju  h ra n o  in

Karel Topler, n e o b č u te n  č lovek ,  k i  se je pust il  
pr ib i t i  za  tri  dni in tri  noč i  z žeblji  na  križ.

z rak .  So  pa  n e k a t e r i  re sn i  slučaji,  k je r  je izkl ju 
čen a  p re v a ra .  Na  t e  se  p o v r n e m o  kasne je .  Fakir ji  
si tud i  p re b a d a jo  kožo  z iglami b rez  bo leč in  in 
p re l i t ja  krvi .  N a v a d n o  gre tu  za  že p r e v r t a n e  in 
ozd rav l jene  p r e d o r e  v koži;  igla se  v njih p r e m i 
k a  b rez  o d p o ra  in ne  ran i  mesa.

Fiz iologija raz lag a  n e k a t e r e  zm ožnos t i  fakir jev.  
Naše  te lo  sesto ji  iz d v e h  v r s t  mišic: ene  so pod 
pove l jem  n aše  volje  (hoja, p re m ik a n je  p rs to v  itd.), 
druge  pa  so n e o d v isn e  od vol je (dihanje, b i tje  
■srca). Zadnje  tvor ijo  v e g e t a t i v n i  se.stav|i .Naulk 
«jogha» uči,  k a k o  si z va jo  volje  p r id o b im o  moč 
tud i  nad  t em  ses tavom .  Če s topimo n a  desko ,  iz 
k a te r e  štrl i jo  žeblji,  p o p u s t i  k o ž a  in žeblji  se 
zad e re jo  v meso. F a k i r  pa  ima v svoji  ob las t i  tudi 
miš ice  istopala,  ki spada jo  v veg e ta t iv n i  ses tav .  
N apne  mišice, k o ž a  p o s t a n e  prožna ,  ne  upogne  
se pod  p r i t i skom  in žebelj  jo ne  p re b o d e .  F a k i r  
je zmožen omeji ti  b i tje  žile od 70 n a  15 u dar-  
ccv  n a  m inu to  t e r  omej iti  p o t r e b e  organizma,  da 
os ta n e  14, da, celo  40 dni b re z  hrane .

Z g o d o v in a  a lk o h o l iz m a .
A lk o h o l izem  je d a n e s  od vseh  p r iznano  isocialno 

zlo, ki uničuje  b lagos tan je ,  zdrav je  in d uševn i  mir 
l judi. V e n d a r  so redk i ,  ki so zaprisegl i  od ločen  boj 
t em u  zlu, vsi osta li  se izmikajo:  «Pit je je go tovo



k varno ,  če  se p re t i rav a ,  a  to se ne da  odpravit i :  
l judje  so v e d n o  pili, pi jejo in b o d o  pili.»

Pogle jm o n e k o l ik o  zgodov insk i  razvoj  a lk o h o 
lizma. J e  m ar  p i tje  vpi janljivih pijač č loveku  p r i 
ro jen o ?

P r v o tn o  je č lo v ek  užival le to,  k a r  mu jo nudi la  
n a r a v a  sama.  Komaj  ko  je um sko  n ek o l ik o  n a p r e 
doval,  si je začel  u m e tn o  p r ip rav l ja t i  jedila.  G o 
tovo  so bile t e  k u l tu r n e  p r idob i tve  ko r is tne ,  ke r  
je t a k o  silno razš iri l  v r s to  už itn ih  Gnovi (n. pr. 
žito); na  drugi s t ran i  p a  je p r inese l  ta n a p r e d e k  
tud i  m nogo razvad ,  ki so p o v z ro ča le  b o lezen  in 
revšč ino .  M ed  te u m e tn e  in p ro t in a ra v n e  r azv ad e  
p r i š t ev a m o  tud i už ivanje  vpi janljivih pijač.

Človek je d a n es  ed ino  b i t je  n a  sve tu ,  k i  pije, 
tudi  če ni žejen. Že v o d a  bi b i la  v tem  slučaju
škodlj iva , k e r  bi dova ja la  o rgan izm u n e p o t r e b n o
tek o č in o  in p re o b k la d a l a  z de lom  obisti ,  ko l iko  
bolj pa  alkohol .

V sve tem  pism u be rem o ,  d a  je zače lo  že ju dov 
sko l juds tvo pr ip rav l ja t i  vino iz grozdja . A  vino 
so t a k ra t  mešal i  z vodo  in ga pili zelo zm ern o  in le 
pr i  jedi.  O p i jančevan ju  pri Ju d ih  skora j  ni sledu. 
S e m i t sk a  l ju ds tva  z lasti  Fen ičan i  so  zanesl i  s t rg o 
van jem  v in ogradn iš tvo  v d ruge  deže le  ob  S r e d o 
z em sk e m  morju p o se b n o  v Egip t  in G r č j o .  G rk i  so 
popival i  zlast i  pri  r a zk o šn ih  po jed inah .  Gos t i len  ni
bilo  pr i  njih,  k e r  je bilo  p i jančevan je  s t rogo p r e 
po v ed an o ,  na js lrož je  pa  je bilo  z ab ra n je n o  pitje 
žen sk am  in mladini  Tudi  pr i  s ta r ih  Rimljan ih , k a 
m or  se je razš ir ilo v ino iz G rš k eg a  so v lada le  iste 
r a z m e re  Šele ob času  p ro p a d a n ja  r im ske  d ržave  
in moči  se je jelo širit i  m ed  boga te jš imi  s tanov i  v 
Rimu, p o leg  požrešnos t i ,  tudi popivan je .  M ed  l jud 
stvom  v istarem v e k u  a lkoho l izem  sp lošno ni bil 
razš ir jen,  p a č  p a  se je razš iri l  teda j ,  ko  so prišli  
R imljani  v  d o t ik o  z b a r b a r sk im i  na rod i ,  z la st i  G e r 
mani.  P r i  slednj ih  je prišlo  pitje silno v n avado .  
R imski  z g o dov ina r  T ac i tu s  p r ipovedu je ,  da  so bile  
ge rm a n sk e  č e te  v e č k r a t  p re m a g a n e  le rad i  sp lošne 
pijanosti .

Da je bil za  časa  K r i s tu sa  a lk oho l izem  še malo 
razš ir jem,  sk le p am o  iz tega, k e r  p i jančevan je  ni 
da lo  p ovoda ,  da  bi nas to p i lo  k r š č a n s tv o  od ločno  
p ro t i  tem u  zlu. 600 le t  p o z n e ;e p a  je bilo  že to liko  
razš ir jeno,  da  je m ora l  M o h a m e d  p re p o v e d a t i  
A r a b c e m  popivanje .

A  p ra v  A r a b c i  so iznašli  žganje, ki se je najbolj  
razš ir ilo po  sv e tu  in p r ines lo  n a jveč  gorja.  A ra b sk i  
zd rav n ik i  so p rv i  iz v ina  z dest ilaci jo  naprav i l i  
žgan je  in ga uporab l ja l i  na jp re j  v z d rav n išk e  n a 
mene .  Tudi  b e s e d a  «alkohol»  je a r a b s k e g a  izvora.
V 16. sto le t ju  so začel i  p r id e lo v a t i  žganie  iz žita.
V t r id e se t le tn i  vojni se je žganjanstvo  razš ir i lo  po 
vsej Evrop i .  Na jveč  je p r ipom oglo  k t em u  n a p ač n o  
mnenje , da  vzdržuje  a lk o h o l  moč in ohranju je  
zd rav je

L o čen o  od žgan ja  se je m ed  tem časom  razš iri lo  
tud i  v ino  po  vseh  kra jih , k je r  so bili  dani  pogoji 
za  t r to re jo .  P iv o v a r s tv o  je bilo  s icer  že p r i  .starih 
G e rm an ih  v navad i ,  a še le  v 16. sto le tju ,  ko  je t e h 
n ik a  že bolj n ap red o v a la ,  se je p osreč i la  izde lava  
ok u sn eg a  p iva  iz hmelja.

Uživan je  vpi janl jiv ih  pi jač  se je v na še m  v eku  
t a k o  razš iri lo ,  da  je eno  izmed na js t rašne jš ih  so 
cia ln ih  zli, ki uničuje jo  na  tisoč  načinov  č lovešk i 
rod.

Znamenja  na nebu.

Ne b o m  m o rd a  pisal o F ra n c e  B e v k o v em  zgo 
dov in sk em  rom anu ,  ki nosi n e k a m  p o d o b e n  nas lov  
in k a te r e g a  drug i del izide v  le tošnji  izdaji  »Go
r iške  Matice» ,  nego  o č isto d ru g ačn em  p re d m e tu :  
o a m e r ik an s k i  rek lam i .  P o  vseh  m es tih  si p r i z a d e 
va jo tv rd k e ,  da  bi obrn i le  nase  p o z o rn o s t  s k r i 
čavo  rek lam o .  V A m e r ik i  se godi to p ač  po  ame-  
r ik an sk o .  V N e w  Y o rk u  n. pr.  sm a tra jo  nabijanje  
oglasov n a  zid n euspešno ,  za to  jih p ro jek t i ra jo  z 
o r jašk im  ž a ro m e to m  k a r  n a  ob lak e  n a  nebu.

Z istim ža rom etom ,  k i  da je n a r a v n o s t  s lepečo 
sv e t lo b o  4 bi li jonov sveč,  so obseva l i  Angleži  med 
vojno sovražne  z rakop love ,  ki so pr ihaja li  v noči 
n a d  L ondon .  Žarom et  je zgradil  ang lešk i  učen jak  
H. G r in d e l l -M a t th ew s .  V njem je up o rab i l  izredno 
m očan  e lek t r ičn i  tok, k a te r e g a  je napel ja l  v zmes 
oglja in nap rav i l  t a k o  ogromno e lek t r ičn o  ob loč-  
nico. K o  gre tok  skozi oglje, to  silno zažar i  in daje 
ono f a n ta s t ično  sve t lobo ,  k a te r o  spoda j pr i tr jeno  
k o n k a v n o  og ledalo  odbi a, zd ružu je  v sve t lobni  
Gnop in m eče  v isoko  v z rak  skozi  ve liko  lečo, ki 
jo razp ršu je  p o d  nebo.

Do sedaj  se pos lužuje jo  le posebn ih  t r a k o v  z 
izrezanimi  ob l ikami črk , skozi  k a te r e  pošiljajo 
sv e t lo b n e  ž a rk e  n a  ob lake ,  ki so l ah k o  oddeljeni  
do 3 km. O b e ta jo  pa, da  bo d o  p ro jek t i ra l i  l ahko  
v na jk ra j še m  času  na  ob lak e  tud i  ogromne slike 
in k a r  cele  filme. T a k o  bod o  A m e r ik a n c i  gledali  
f a n ta s t i čn e  filmske p re d s t a v e  b re zp lač n o  k a r  s 
svojih oken,  t e r a s  in vr tov .

P o lj sk a  l i tera tura  sedanjost i .

P u b l ic i s t  F o r s t  B a t tag l ia  naznanja ,  da  b o  v 
svoji zb irk i  « L i te ra tu re  sedanjos ti*  v le tu  1928. 
p re d s tav i l  pol jsko l i t e r a tu ro  sedanje  dobe .  Bri ick- 
n e r jev e  knjige o pol jski  l i t e ra tu r i  so po s ta le  že 
n ek o l ik o  z a s ta re l e  in ne  zados tu je jo  več.  Fo rs t  
Ba t tag l ia  je znan  v  e v ro p sk e m  časopis ju  k o t  p i 
sa te lj  mnogoštev i ln ih  č la n k o v  o m odern i  poljski 
l i t e ra tur i ,  r ad i  tega  m orem o  p r ičak o v a t i  od njega 
zelo  d o b ro  p isano  knjigo v t em  področju .

Čaven:  M ala  gora.



><Ali p r ih a ja te  z lova, gospod  n o t a r? »
<•0 nc, lc s k r a tk e g a  s p r e h o d a  z a v to m o b i lo m .»

Če bi P r e š e r e n  ž ive l .

Pro fe so r :  «Vs;. ve lik i  možje, p o se b n o  pesn iki,  so 
bili v življenju n a r a v n o s t  o bsovražen i ,  kom aj  po 
smrt i  so  ih začel i  častit i .  Kaj mislite,  vi Klun, če 
bi naš  pesn ik  P r e š e r e n  še živel,  da  bi ga t a k o  o b 
čudoval i  k o t  ga da n es?»

Dijak  K lu n :« S ev ed a  bi ga, k e r  bi imel  že cel ih 
128 let  in bi bil na js ta re jš i  S lovenec .«

Znanje.

G na: «V i me h o č e t e  poroč i t i ,  dasi  me p o z n a te  

kom aj  tri dni.»
C n:  « 0  gospodična ,  jaz V as  p o z n am  že mnogo 

dalj  časa.  Bil sem p e t  let  u r a d n ik  v banki ,  v k a 
te r i  ima Vaš  oče n a lo ž e n  d e n a r . »

D o b e r  spom 'n .

P ro fe so r  Klun sc v ra ča  s svojo ženo  iz r e s t a v 
raci je:

«No, d anes  pa  ne  boš  rek la ,  d a  sem  pozablj iv .  
Spomnil  sem  se  in vzel moj dežn ik  in še tvoj,  ki 
si ga ti pozabila.®

«Joj,  Jo že ,  saj n isva  vzela  d a n e s  ni ti  ti ni ti  jaz 
d ežn ika ,  ko  sva  šla od  doma.»

M a lina šk o d a .

G o sp o d  zd rav n ik  K e b e r  gosti ln ičar ju : «Čujte,  si 
noči sem Vam  pozab i l  p lača t i  v e če r jo  in pivo. Kaj 
bi bilo,  če bi ponoč i  umrl?«

Gosti ln iča r :  «No m ajhna  šk oda ,  gospod  z d r a v 
nik.®

Pr.'pomoček.

«To se mi zdi čudno ,  kom aj  t ed e n  po nesreči ,  
pa  že le ta š  okoli  p o p o ln o m a  zdrav.®

«To mi  je moj zd rav n ik  tako j  povedal ,  da  bom 
letal.  On mi je n a m r e č  t a k o  zasolil  račun,  da  sem 
m ora l  p ro d a t i  av tom obil,  d a  sem ga p lačal.  1 a k o  
sem pos ta l  n a v e z a n  n a  svoje čevlje.®

UGANKE.
Č R K O V N I C A .

(Sestavi l  R. F.)

O k o ,  t e r ,  E d a ,  o č i ,  k a m ,  z o r ,  i d i ,  l u č ,  I v o

V saki  leh  b e s e d  izp rem en i  p o  e n o  črko  tako,  
da d o b i š  z n a n  pregovor .

U G A N K E .

(S e s ta v i l  R. F.)

1. Ima — g a  nima, n im a —  g a  ima.
2. L as je  s o  g a  stali  ž iv ljenje .
3. N e  zna citati,  a  ven d ar  p o je  m ašo .
4 Klobuk ima, g la v e  ne.
5. V o d a  je ,  a  n ih č e  j e  n e  pije .
6. V č a s ih  j e  ž ivo, v č a s ih  ne,  a ni umrlo.
7. S lo n  g a  im a sp re daj ,  p e s  p a  o d  zadaj.

A k o  r e š i š  prav le  u g a n k e ,  ti p o v e d o  z a č e l n e  črke  
njih reš i tev  im e m e s e č n ik a .

Otroške uganke.
P O S E T N I C A .

(S e s ta v i l  D .  S  , G o r ica . )

D.^ e K o cel |
U lM il l— M a iM M

Č e  u p o ra b iš  prav črke  l e g a  im en a  in priimka, zveš ,  
k a k š e n  p o k l ic  opravl ja  ia  č lovek .

S P O M E N I K .

(S e s ta v i l  S a m e c  Josip, Trsi.)

F

a { S a m o g l a s n i k ;  

a |  a |  ž e n s k o  im e ;

|  a \ a a |  a |  a j p o v z r o č a  v o d o  ;

I -
c  j e  j  re ka v A v s tr i j i ;

1 e  i g g J i J i |  g e o m e t r i j s k o  le lo

j k f k k J k |  1 |  d o m a č a  ž i v a l ;

1 ' j n |  n |  ž e n s k o  i m e ;

1 o  1 o | r |  r |  v |  v as  na Krasu ;

h | v 5 v j  s t e z a  v s n e g u  ; 

| z |  sog lasn ik . '

O d  zgoraj  n avzdol  č i la š  im e  s l o v e n s k e g a  p isate lja .



Jaroslav HaSck: Pustolovščine dobrega vojaka 
Švcjka v svetovni vojni. V Ljubljani, 1928. Založila 
Tiskovna zadruga. Cena broš 46 Din., vez. 56 Din.

Album slovenskih književnikov. Založila Tiskov
na zadruga v Ljubljani. Uredil dr. Janko šlebin- 
ger. Četverka 139 strani slik v bakrotisku in XXIX 
strani teksta. Cena od 5. maja dalje broš. 150 Din., 
vez. 180 Din. Zbirka je svojevrsten pojav v naši 
književnosti in nam predstavlja 267 mož, ki so de. 
lovali kot pesniki, pisatelji, kritiki', znanstveniki, 
Solniki, narodni buditelji, uredniki itd. pri mogočni 
zgradbi naše mlade narodne kulture.

V
Rešitev ugank v 4. štev. IV. letnika.
Nagrobni kamen: Blaž Oves. Ključ: Številke let

nic ti povedo, katere črke moraš vzeti v vsaki 
besedi zaporedoma.

Stolp: Neža, raca, lira, čelo, kača, Sava, Jaka, 
Etna, osem, eden, vrat, Išel, guba, Elza, urar, 
Kras. — »Naročajte Naš glas.»

Izpeljanki: lesa, pesa, pest prst, prot, plot; krst, 
kost, kosa, koša, kaša, maša.

Kvadrati: kos, oko, sod; pas, Ana, sad; top, oje, 
pek.

Sitna vprašanja: 1.) senca; 2.) luna; 3.) mokrih;
4.) današnji dan; 5.) tema; 6.) na rimski cesti; 7.) 
v februarju; 8.) morske bolezni; 9.) četrtek. 

Črkovnica: I. Trst, prst, krst, brst; II. Dob-rep-
olje.

ZA KRATEK ČAS.
Pameten način kupčevanja.

V trgovino pride nek nimanič in ukaže pol kg 
slanine. Ko mu trgovec postreže, spravi slanino 
v žep in išče nestrpno denarnico, medtem ko 
vpraša:

•Oprostite, bi mi znali povedati za kakega zdrav
nika za kožne bolezni ?*

»Čemu vprašate?*
»Glejte... imam garje.*
»Garje!?... O tedaj si kar obdržite vaš denar!* 

Zobozdravnik.
Neki gospod je prišel k zobozdravniku.
»Zob moramo izdreti,* je dejal zdravnik. «Nič se 

ne bojte, pomazal ga bom nekoliko, da vas ne bo 
nič bolelo.* I

»To pravite komu drugemu, ne meni,* ga je za
vrnil gospod, »jaz sem namreč .sam zobozdravnik.*

Popravek.
Vrinilo se je nekaj tiskovnih napak, katere naj 

čitatelj sam popravi: stran 154. v članku o knjigi 
o Župančiču čitaj v 12. vrsti: C r o n i a; v 20. vrsti 
na strani 155.: o b č u d u j o č ;  na strani 158. v 
19. vrsti od spodaj navzgor; a l i  p a ;  na strani 
159. v 24. vrsti: Semitska ljudstva, zlasti Feničani 
so zanesli s trgovanjem vinogradništvo v druge 
dežele ob Sredozemskem morju, posebno v Egipet 
in Grčijo.

Knjigarna ~  papirnica §i°ka
Jfa drobno ! Vrst —  via Jtfi/ano 37 — Vrst J/a debelo !

Ima v zalogi: Razne knjige - Pisemski papir - Noteze - Razglednice 
Albume - Tintnike - Pisarniške in šolske potrebščine. - Izvršuje vsa 
knjigoveška dela, tiskovine in oečate. Originalne vezave za „Naš Glas".

I  Pismena naročila se izvršujejo hitro in tudi z  največjo natančnostjo.

■■■■
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ZOBOZDRAVNIK

M. U. LOJ Z KRAIGHER
SPECIJALIST ZA BOLEZNI V USTIH IN NA ZOBEH

Z IZPITOM  NeM SKEOA DRŽ. ZOBOZDRAVNIKA

SPREJEMA VSA ZOBOZDRAVNIŠKA IN ZOBO- 
TEHNbKA OPRAVILA

V GORICI NA TRAVNIKU ŠTEV. 20, I. NADSTROPJE

O



Conto corrente con la Posta

H. U. dr. D. Sardoč v Trstu
specijalist za ustne in zobne bolezni perfekcioniran na dunajski kliniki

ordinira v Via S. Lazzaro štev. 23, II. nadstropje
od 9-12 In 8—7.
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LEKARNA

Castellanovich
Lastnik t F. BOLAFFIO

Via del Giuliani Štev. 42, Trst
(SV. JAKOB.)

VODA „DELL’ ALABARDA *
proti izpadanju las

Vsebuje kinin in je vsled tega posebna 
priporočljiva proti prhljaju in za ojačenje 
korenin. — Steklenica po L 6-— in se 
dobiva samo v lekarni CASTELLANO
VICH, Trst, Via Giuliani štev. 42, Trst.

! G  L Y  K O  L
Zelo uspešno sredstvo posebno poleti, v 
vročih dneh. Kdor se čuti živčno slabega 
in trpi no glavobolu, naj uporablja samo 
„GLYKOL*, ki ozdravi v najkrajš. času. 
Cena steklenici L 8'50. — Za popolno 
ozdravljenje Je treba š e s t  steklenic.

8* r  Izvrstne Švedske kapljice 
sv. Antona z a  ž e l o d e c .
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| Narodna knjigarna in 
: papirnica
♦  setfoj knjigarna „G. CARDUCCI4*
X Gorica, Via Carducci Stv. 7 • Telefon 169
♦  priporoča svojo zalogo knjig in pisarniških 
J  potrebščin. Preskrbi v najkrajšem roku knjige 
+  iz inozemstva po dnevnem kurzu • Razpro-
♦  daja na drobno in debelo.
X LASTNA KNJIGOVEZNICA.
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T V R D K A
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FRANC KHEZIC
ustanovljena 1. 1896.
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5 Velika zaloga blaga za moške in žen- g
ske, perila, bombažnin, drobnarije 

in modnih oblek. Cene zmerne.
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|  In t (7) tono Garibaldi 24. (Lastil palafa) |
d  o  D D B o aa n o in D D D iD iD D a D D o aa D D a D ao a

Tržaška posojiln. in hranilnica
reglstrovana zadruga z omejenim poroštvom

uraduje v svoji lastni hiii ulica Tor ra blanca 19,1. n.
Sprejema navadne hranilne vloge na knjižice, vloge na tekoči račun in vloge na čekovni promet, 
ter Jih obrestuje M f p o 4% Večje in stalne vloge po dogovoru. • Sprejema .Dinarje*
na tek. račun in jih obrestuje po dogovoru. Davek od vlog plačuje zavod sam. • Daje posojila na 
vknjižbe, menice, zastave in osebne kredite. • Obrestna mera po dogovoru. * Na razpolago var
nostne celice (safe). — Uradne ure za stranke od 8 50 do 13 in od 16 do 18. • Ob nedeljah 

urad. zaprt. — Stev. telef. 25-67. — Najstarejši slovenski denarni zavod.


